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PR_COD_1amCom

Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
*** Διαδικασία έγκρισης

***I Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση)
***II Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση)

***III Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση)

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται 
στο σχέδιο πράξης)

Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην 
αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους 
έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη.

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας 
προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία 
τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο 
πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία 
τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη 
πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία.

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους 
χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που απαλείφονται σημαίνονται με το 
σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με 
διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται. 
Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης 
που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
για την ψηφιοποίηση της δικαστικής συνεργασίας και της πρόσβασης στη δικαιοσύνη 
σε διασυνοριακές αστικές, εμπορικές και ποινικές υποθέσεις και για την τροποποίηση 
ορισμένων πράξεων στον τομέα της δικαστικής συνεργασίας
(COM(2021)0759 – C9-0451/2021 – 2021/0394(COD))

(Συνήθης νομοθετική διαδικασία: πρώτη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
(COM(2021)0759),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 2, το άρθρο 81 παράγραφος 2 στοιχεία ε) και 
στ), και το άρθρο 82 παράγραφος 1 στοιχείο δ) της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα οποία του υποβλήθηκε η πρόταση από την 
Επιτροπή (C9-0451/2021),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης,

 έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής της 
19ης Μαΐου 20221,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 59 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη τις κοινές διαβουλεύσεις της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και της 
Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, σύμφωνα 
με το άρθρο 58 του Κανονισμού,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και της Επιτροπής 
Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων (A9-0062/2023),

1. εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση όπως παρατίθεται κατωτέρω·

2. ζητεί από την Επιτροπή να του υποβάλει εκ νέου την πρόταση, αν την αντικαταστήσει 
με νέο κείμενο, αν της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις ή αν προτίθεται να της 
επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις·

3. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο, 
στην Επιτροπή και στα εθνικά κοινοβούλια. 

1 ΕΕ C 323 της 26.8.2022, σ. 77.
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Τροπολογία 1

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1) Στην ανακοίνωσή της της 2ας 
Δεκεμβρίου 2020 σχετικά με την 
ψηφιοποίηση της δικαιοσύνης στην ΕΕ29, η 
Επιτροπή επισήμανε την ανάγκη να 
εκσυγχρονιστεί το νομικό πλαίσιο που 
διέπει τις διασυνοριακές διαδικασίες της 
Ένωσης στον τομέα του αστικού, 
εμπορικού και ποινικού δικαίου, σύμφωνα 
με την αρχή «εξ ορισμού ψηφιακά», και 
παράλληλα να εξασφαλιστούν όλες τις 
αναγκαίες διασφαλίσεις για την αποφυγή 
του κοινωνικού αποκλεισμού.

(1) Στην ανακοίνωσή της της 2ας 
Δεκεμβρίου 2020 σχετικά με την 
ψηφιοποίηση της δικαιοσύνης στην ΕΕ29, η 
Επιτροπή επισήμανε την ανάγκη να 
εκσυγχρονιστεί το νομικό πλαίσιο που 
διέπει τις διασυνοριακές διαδικασίες της 
Ένωσης στον τομέα του αστικού, 
εμπορικού και ποινικού δικαίου, σύμφωνα 
με την αρχή «εξ ορισμού ψηφιακά», και 
παράλληλα να εξασφαλιστούν όλες οι 
αναγκαίες διασφαλίσεις για την αποφυγή 
του κοινωνικού αποκλεισμού και να 
διασφαλιστούν η αμοιβαία εμπιστοσύνη, 
η διαλειτουργικότητα και η ασφάλεια.

__________________ __________________
29 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, 
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή και την Επιτροπή των 
Περιφερειών. Η ψηφιοποίηση της 
δικαιοσύνης στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Μια 
εργαλειοθήκη ευκαιριών [COM(2020) 710 
final].

29 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, 
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή και την Επιτροπή των 
Περιφερειών. Η ψηφιοποίηση της 
δικαιοσύνης στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Μια 
εργαλειοθήκη ευκαιριών [COM(2020) 710 
final].

Τροπολογία 2

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(2) Η διευκόλυνση της πρόσβασης των 
φυσικών και νομικών προσώπων στη 
δικαιοσύνη και η διευκόλυνση της 
δικαστικής συνεργασίας μεταξύ των 
κρατών μελών συγκαταλέγονται μεταξύ 

(2) Η διευκόλυνση της πρόσβασης των 
φυσικών και νομικών προσώπων στη 
δικαιοσύνη και η διευκόλυνση της 
δικαστικής συνεργασίας μεταξύ των 
κρατών μελών συγκαταλέγονται μεταξύ 
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των κύριων στόχων του χώρου ελευθερίας, 
ασφάλειας και δικαιοσύνης που 
κατοχυρώνεται στο τρίτο μέρος τίτλος V 
της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

των κύριων στόχων του χώρου ελευθερίας, 
ασφάλειας και δικαιοσύνης που 
κατοχυρώνεται στο τρίτο μέρος τίτλος V 
της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Προκειμένου να 
επιτευχθεί ένας πλήρως λειτουργικός 
χώρος ελευθερίας, ασφάλειας και 
δικαιοσύνης, είναι σημαντικό όλα τα 
κράτη μέλη να μειώσουν τις υφιστάμενες 
ανισότητες σε επίπεδο ψηφιοποίησης, να 
αντιμετωπίσουν τον κατακερματισμό των 
εθνικών συστημάτων δικαιοσύνης και να 
αξιοποιήσουν τις δυνατότητες που 
προσφέρουν οι σχετικοί μηχανισμοί 
χρηματοδότησης της Ένωσης.

Τροπολογία 3

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(3) Προκειμένου να ενισχυθεί η 
δικαστική συνεργασία και η πρόσβαση στη 
δικαιοσύνη, οι νομικές πράξεις της 
Ένωσης που προβλέπουν επικοινωνία 
μεταξύ των αρμόδιων αρχών, 
συμπεριλαμβανομένων των οργανισμών 
και οργάνων της Ένωσης, και μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών και φυσικών και νομικών 
προσώπων θα πρέπει να συμπληρωθούν 
από προϋποθέσεις για τη διεξαγωγή της εν 
λόγω επικοινωνίας με ψηφιακά μέσα.

(3) Προκειμένου να ενισχυθεί η 
δικαστική συνεργασία και η πρόσβαση στη 
δικαιοσύνη, οι νομικές πράξεις της 
Ένωσης που προβλέπουν επικοινωνία 
μεταξύ των αρμόδιων αρχών, 
συμπεριλαμβανομένων των οργανισμών 
και οργάνων της Ένωσης, και μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών και φυσικών και νομικών 
προσώπων θα πρέπει να συμπληρωθούν με 
τη θέσπιση προϋποθέσεων για τη 
διεξαγωγή της εν λόγω επικοινωνίας με 
ψηφιακά μέσα.

Τροπολογία 4

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(4) Σκοπός του παρόντος κανονισμού 
είναι να βελτιώσει την 
αποτελεσματικότητα και την ταχύτητα 

(4) Σκοπός του παρόντος κανονισμού 
είναι να βελτιώσει την αποδοτικότητα και 
την αποτελεσματικότητα των δικαστικών 
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των δικαστικών διαδικασιών και να 
διευκολύνει την πρόσβαση στη δικαιοσύνη 
μέσω της ψηφιοποίησης των υφιστάμενων 
διαύλων επικοινωνίας, η οποία αναμένεται 
να αποφέρει εξοικονόμηση κόστους και 
χρόνου, μείωση του διοικητικού φόρτου 
και βελτίωση της ανθεκτικότητας σε 
καταστάσεις ανωτέρας βίας για όλες τις 
αρχές που συμμετέχουν στη διασυνοριακή 
δικαστική συνεργασία. Η χρήση ψηφιακών 
διαύλων επικοινωνίας μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών αναμένεται να αποφέρει 
μείωση των καθυστερήσεων στη 
διεκπεραίωση των υποθέσεων, προς 
όφελος των φυσικών προσώπων και των 
νομικών οντοτήτων. Αυτό είναι επίσης 
ιδιαίτερα σημαντικό στον τομέα των 
διασυνοριακών ποινικών διαδικασιών στο 
πλαίσιο της καταπολέμησης του 
εγκλήματος στην Ένωση. Εν προκειμένω, 
το υψηλό επίπεδο ασφάλειας που μπορούν 
να παρέχουν οι ψηφιακοί δίαυλοι 
επικοινωνίας αποτελεί βήμα προόδου, 
μεταξύ άλλων όσον αφορά τη διασφάλιση 
των δικαιωμάτων των ενδιαφερόμενων 
προσώπων και την προστασία της 
ιδιωτικής ζωής και των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα τους.

διαδικασιών και να διευκολύνει την 
πρόσβαση στη δικαιοσύνη μέσω της 
ψηφιοποίησης των υφιστάμενων διαύλων 
επικοινωνίας, η οποία αναμένεται να 
αποφέρει εξοικονόμηση κόστους και 
χρόνου, μείωση του διοικητικού φόρτου 
και βελτίωση της ανθεκτικότητας σε 
καταστάσεις ανωτέρας βίας για όλες τις 
αρχές που συμμετέχουν στη διασυνοριακή 
δικαστική συνεργασία. Η χρήση ψηφιακών 
διαύλων επικοινωνίας μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών αναμένεται να αποφέρει 
μείωση των καθυστερήσεων στη 
διεκπεραίωση των υποθέσεων, τόσο 
βραχυπρόθεσμα όσο και μακροπρόθεσμα, 
προς όφελος των φυσικών προσώπων, των 
νομικών οντοτήτων και των αρμόδιων 
αρχών των κρατών μελών, ενισχύοντας 
την εμπιστοσύνη στα συστήματα 
απονομής δικαιοσύνης. Η ψηφιοποίηση 
των διαύλων επικοινωνίας θα μπορούσε 
επίσης να ωφελήσει τον τομέα των 
διασυνοριακών ποινικών διαδικασιών στο 
πλαίσιο της Ένωσης. Εν προκειμένω, το 
υψηλό επίπεδο ασφάλειας που μπορούν να 
παρέχουν οι ψηφιακοί δίαυλοι 
επικοινωνίας αποτελεί βήμα προόδου, 
μεταξύ άλλων όσον αφορά τη διασφάλιση 
των δικαιωμάτων των ενδιαφερόμενων 
προσώπων, όπως το δικαίωμα στον 
σεβασμό της ιδιωτικής και της 
οικογενειακής ζωής και το δικαίωμα στην 
προστασία των προσωπικών δεδομένων.

Τροπολογία 5

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(4α) Τα θεμελιώδη δικαιώματα και οι 
ελευθερίες όλων των προσώπων που 
επηρεάζονται από την ηλεκτρονική 
ανταλλαγή δεδομένων σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό, ιδίως το δικαίωμα 
αποτελεσματικής πρόσβασης στη 
δικαιοσύνη, το δικαίωμα σε δίκαιη δίκη, 
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η αρχή της απαγόρευσης των διακρίσεων, 
το δικαίωμα σεβασμού της ιδιωτικής και 
της οικογενειακής ζωής και το δικαίωμα 
προστασίας των δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα θα πρέπει να γίνονται πλήρως 
σεβαστά σύμφωνα με το δίκαιο της 
Ένωσης. Όλα τα δικονομικά δικαιώματα, 
ιδίως εκείνα που είναι ουσιώδη για την 
προστασία των θεμελιωδών 
δικαιωμάτων, θα πρέπει επίσης να 
γίνονται πλήρως σεβαστά σύμφωνα με το 
δίκαιο της Ένωσης.

Τροπολογία 6

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 4 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(4β) Η πρόσβαση απλώς στις 
δικαστικές αρχές δεν συνιστά αυτόματα 
αποτελεσματική πρόσβαση στη 
δικαιοσύνη. Η ψηφιακή μετάβαση είναι 
ένα βασικό βήμα προς τη βελτίωση όχι 
μόνο της πρόσβασης στη δικαιοσύνη, 
αλλά και της αποτελεσματικότητας, της 
ποιότητας και της διαφάνειας των 
συστημάτων απονομής δικαιοσύνης.

Τροπολογία 7

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5) Είναι σημαντικό να αναπτυχθούν 
κατάλληλοι δίαυλοι ώστε να διασφαλίζεται 
ότι τα συστήματα απονομής δικαιοσύνης 
μπορούν να συνεργάζονται αποδοτικά με 
ψηφιακό τρόπο. Επομένως, είναι 
απαραίτητο να καθιερωθεί, σε επίπεδο 
Ένωσης, ένα μέσο τεχνολογίας 
πληροφοριών που θα παρέχει δυνατότητα 
ταχείας, άμεσης, διαλειτουργικής, 

(5) Είναι σημαντικό να αναπτυχθούν 
κατάλληλοι δίαυλοι και εργαλεία ώστε να 
διασφαλίζεται ότι τα συστήματα απονομής 
δικαιοσύνης μπορούν να συνεργάζονται 
αποδοτικά με ψηφιακό τρόπο. Επομένως, 
είναι απαραίτητο να καθιερωθεί, σε 
επίπεδο Ένωσης, ένα εναρμονισμένο μέσο 
τεχνολογίας πληροφοριών που θα παρέχει 
δυνατότητα ταχείας, άμεσης, 
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αξιόπιστης και ασφαλούς διασυνοριακής 
ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων 
σχετικών με υποθέσεις μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών.

διαλειτουργικής, αξιόπιστης, 
προσβάσιμης, ασφαλούς και 
αποτελεσματικής διασυνοριακής 
ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων 
σχετικών με υποθέσεις μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
και τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
διασφαλίσουν ότι εξασφαλίζεται η 
συμμετοχή των ασκούντων νομικά 
επαγγέλματα στον ορισμό των ψηφιακών 
διαδικασιών που τους αφορούν.

Τροπολογία 8

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5α) Κατά την άσκηση των 
αρμοδιοτήτων τους δυνάμει του 
παρόντος κανονισμού, όλες οι οντότητες 
θα πρέπει να σέβονται την αρχή της 
ανεξαρτησίας της δικαιοσύνης, 
λαμβάνοντας υπόψη την αρχή της 
διάκρισης των εξουσιών και τις άλλες 
αρχές του κράτους δικαίου.

Τροπολογία 9

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(6) Υπάρχουν εργαλεία που έχουν 
αναπτυχθεί για την ψηφιακή ανταλλαγή 
δεδομένων σχετικών με υποθέσεις, χωρίς 
να αντικαθιστούν τα υφιστάμενα 
συστήματα ΤΠ που έχουν ήδη καθιερωθεί 
στα κράτη μέλη ή να απαιτούν δαπανηρές 
τροποποιήσεις σε αυτά. Το σύστημα 
επικοινωνίας μέσω επιγραμμικής 
ανταλλαγής δεδομένων στον τομέα της 
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης (στο εξής: e-
CODEX) αποτελεί το κύριο εργαλείο 

(6) Υπάρχουν εργαλεία που έχουν 
αναπτυχθεί για την ψηφιακή ανταλλαγή 
δεδομένων σχετικών με υποθέσεις, χωρίς 
να αντικαθιστούν τα υφιστάμενα 
συστήματα ΤΠ που έχουν ήδη καθιερωθεί 
στα κράτη μέλη ή να απαιτούν δαπανηρές 
τροποποιήσεις σε αυτά. Το σύστημα 
επικοινωνίας μέσω επιγραμμικής 
ανταλλαγής δεδομένων στον τομέα της 
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης (στο εξής: e-
CODEX) αποτελεί το κύριο εργαλείο 
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αυτού του είδους που έχει αναπτυχθεί 
μέχρι σήμερα.

αυτού του είδους που έχει αναπτυχθεί 
μέχρι σήμερα για τη διασφάλιση της 
βιωσιμότητας της διασυνοριακής 
ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων 
σχετικών με υποθέσεις μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών.

Τροπολογία 10

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 6 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(6α) Η ψηφιοποίηση των διαδικασιών 
θα πρέπει να διασφαλίζει την πρόσβαση 
στη δικαιοσύνη για όλους, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων που 
βρίσκονται σε ευάλωτη κατάσταση. Η 
οδηγία (ΕΕ) 2019/882 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1α δεν 
εφαρμόζεται, αυτή καθαυτή, στις 
ηλεκτρονικές επικοινωνίες μεταξύ 
αρμόδιων αρχών στον τομέα της 
δικαστικής συνεργασίας. Ωστόσο, 
λαμβάνοντας υπόψη ότι τα προϊόντα και 
οι υπηρεσίες που συμμορφώνονται με τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
ορίζονται στην οδηγία (ΕΕ) 2019/882 
τεκμαίρεται ότι πληρούν τις υποχρεώσεις 
προσβασιμότητας που ορίζονται σε άλλες 
νομοθετικές πράξεις της Ένωσης, η 
Επιτροπή και τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
επιδιώκουν να εφαρμόζουν στο 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ συγκρίσιμες 
απαιτήσεις προσβασιμότητας με εκείνες 
που ορίζονται στην οδηγία (ΕΕ) 
2019/882.
__________________
1α Οδηγία (EE) 2019/882 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2019, 
σχετικά με τις απαιτήσεις 
προσβασιμότητας προϊόντων και 
υπηρεσιών (ΕΕ L 151 της 7.6.2019, σ. 
70).
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Τροπολογία 11

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 7 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7α) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι 
τα εργαλεία ηλεκτρονικής επικοινωνίας 
έχουν θετικό αντίκτυπο στην πρόσβαση 
στη δικαιοσύνη, τα κράτη μέλη θα πρέπει 
να διαθέσουν επαρκείς πόρους για τη 
βελτίωση των ψηφιακών δεξιοτήτων και 
του ψηφιακού γραμματισμού των 
πολιτών και θα πρέπει να δώσουν 
ιδιαίτερη προσοχή ώστε να διασφαλιστεί 
ότι η έλλειψη ψηφιακών δεξιοτήτων δεν 
θα καταστεί εμπόδιο στη χρήση του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να παρέχουν 
κατάρτιση σε όλους τους ασκούντες 
νομικά επαγγέλματα, 
συμπεριλαμβανομένων των εισαγγελέων, 
των δικαστών, των δικηγόρων και του 
διοικητικού προσωπικού, προκειμένου να 
διασφαλίζεται η αποτελεσματική χρήση 
του αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ. Η 
κατάρτιση αυτή θα πρέπει να στοχεύει 
στη βελτίωση της λειτουργίας των 
συστημάτων απονομής δικαιοσύνης σε 
ολόκληρη την Ένωση, καθώς και στην 
προάσπιση των θεμελιωδών 
δικαιωμάτων και αξιών, δίνοντας ιδίως 
τη δυνατότητα στους ασκούντες νομικά 
επαγγέλματα να αντιμετωπίζουν 
αποτελεσματικά τυχόν προκλήσεις που 
ενδέχεται να προκύψουν κατά τη 
διάρκεια της διαδικασίας λόγω της 
εικονικής της φύσης, όπως ακροάσεις 
που διεξάγονται μέσω βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας επικοινωνίας εξ 
αποστάσεως. Τα κράτη μέλη θα πρέπει 
να ενθαρρύνονται και υποστηρίζονται 
από την Επιτροπή να υποβάλουν αίτηση 
επιχορήγησης για δραστηριότητες 
κατάρτισης που αναφέρονται στα σχετικά 
χρηματοδοτικά προγράμματα της 
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Ένωσης.

Τροπολογία 12

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 7 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7β) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
διασφαλίζουν ότι παρέχονται 
προσβάσιμες και δωρεάν υπηρεσίες 
τεχνικής συνδρομής στα φυσικά ή νομικά 
πρόσωπα και τους νόμιμους ή 
εξουσιοδοτημένους εκπροσώπους τους 
που ενδέχεται να τις ζητήσουν 
προκειμένου να χρησιμοποιούν τις 
εθνικές πύλες ΤΠ, όπου υπάρχουν.

Τροπολογία 13

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 8

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(8) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 
καλύπτει την ψηφιοποίηση της γραπτής 
επικοινωνίας σε υποθέσεις με 
διασυνοριακές επιπτώσεις που εμπίπτουν 
στο πεδίο εφαρμογής των ενωσιακών 
νομικών πράξεων σχετικά με αστικές, 
εμπορικές και ποινικές υποθέσεις. Οι 
πράξεις αυτές θα πρέπει να παρατεθούν 
στα παραρτήματα του παρόντος 
κανονισμού. Η γραπτή επικοινωνία μεταξύ 
των αρμόδιων αρχών και των οργανισμών 
και οργάνων της Ένωσης, όπως η Eurojust, 
εφόσον προβλέπεται από τις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ, θα πρέπει επίσης να 
καλύπτεται από τον παρόντα κανονισμό. 
Ταυτόχρονα, το αν μια υπόθεση πρέπει να 
θεωρηθεί ότι έχει διασυνοριακές πτυχές θα 
πρέπει να καθορίζεται βάσει των νομικών 
πράξεων που παρατίθενται στο παράρτημα 

(8) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 
καλύπτει την ψηφιοποίηση της γραπτής 
επικοινωνίας σε υποθέσεις με 
διασυνοριακές επιπτώσεις που εμπίπτουν 
στο πεδίο εφαρμογής ορισμένων 
ενωσιακών νομικών πράξεων σχετικά με 
αστικές, εμπορικές και ποινικές υποθέσεις. 
Οι πράξεις αυτές θα πρέπει να παρατεθούν 
στα παραρτήματα του παρόντος 
κανονισμού. Η γραπτή επικοινωνία μεταξύ 
των αρμόδιων αρχών και των οργανισμών 
και οργάνων της Ένωσης, όπως η Eurojust, 
εφόσον προβλέπεται από τις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ, θα πρέπει επίσης να 
καλύπτεται από τον παρόντα κανονισμό. 
Ταυτόχρονα, το αν μια υπόθεση πρέπει να 
θεωρηθεί ότι έχει διασυνοριακές πτυχές θα 
πρέπει να καθορίζεται βάσει των νομικών 
πράξεων που παρατίθενται στο παράρτημα 
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Ι και στο παράρτημα ΙΙ του παρόντος 
κανονισμού. Όταν οι πράξεις που 
παρατίθενται στα παραρτήματα Ι και ΙΙ του 
παρόντος κανονισμού ορίζουν ρητά ότι η 
διαδικασία επικοινωνίας μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών θα πρέπει να διέπεται από 
το εθνικό δίκαιο, ο παρών κανονισμός δεν 
θα πρέπει να εφαρμόζεται.

Ι και στο παράρτημα ΙΙ του παρόντος 
κανονισμού. Όταν οι πράξεις που 
παρατίθενται στα παραρτήματα Ι και ΙΙ του 
παρόντος κανονισμού ορίζουν ρητά ότι η 
διαδικασία επικοινωνίας μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών θα πρέπει να διέπεται από 
το εθνικό δίκαιο, ο παρών κανονισμός δεν 
θα πρέπει να εφαρμόζεται. Επιπλέον, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να 
εφαρμόζεται με την επιφύλαξη εθνικής 
νομοθεσίας που ορίζει τις αρχές, τα 
πρόσωπα ή τους φορείς στους οποίους 
ανατίθεται κατά το εθνικό δίκαιο η 
διεκπεραίωση οποιασδήποτε πτυχής της 
επαλήθευσης και της υποβολής αιτήσεων, 
εγγράφων και στοιχείων. Οι απαιτήσεις 
βάσει του εφαρμοστέου εθνικού δικαίου 
σχετικά με τη γνησιότητα, την ακρίβεια, 
την εγκυρότητα, την αξιοπιστία και την 
κατάλληλη νομική μορφή των εγγράφων 
ή των πληροφοριών δεν θα πρέπει να 
θίγονται, εκτός από τους όρους που 
σχετίζονται με την επικοινωνία με 
ψηφιακά μέσα, οι οποίοι θεσπίζονται 
ρητά με τον παρόντα κανονισμό.

Τροπολογία 14

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 8 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(8α) Ο παρών κανονισμός δεν θα 
πρέπει να τροποποιεί κατ’ ουσίαν τους 
κανόνες των διασυνοριακών δικαστικών 
διαδικασιών που θεσπίζονται με τις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στα 
παραρτήματα Ι και ΙΙ, εκτός από τις 
τροποποιήσεις που αφορούν την 
επικοινωνία με ψηφιακά μέσα, οι οποίες 
εισάγονται ρητά με τον παρόντα 
κανονισμό.

Τροπολογία 15
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Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(10) Προκειμένου να κατοχυρωθεί η 
ασφαλής, ταχεία, διαλειτουργική, 
εμπιστευτική και αξιόπιστη επικοινωνία 
μεταξύ των κρατών μελών για σκοπούς 
διασυνοριακών δικαστικών διαδικασιών σε 
αστικές, εμπορικές και ποινικές υποθέσεις, 
θα πρέπει να χρησιμοποιείται κάθε 
κατάλληλη σύγχρονη τεχνολογία 
επικοινωνιών, υπό την προϋπόθεση ότι 
πληρούνται ορισμένες προϋποθέσεις όσον 
αφορά την ακεραιότητα και την αξιοπιστία 
του εγγράφου που παραλαμβάνεται και την 
ταυτοποίηση των συμμετεχόντων στην 
επικοινωνία. Επομένως, θα πρέπει να 
χρησιμοποιείται ένα ασφαλές και 
αξιόπιστο αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ. 
Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να 
θεσπιστεί ένα τέτοιο σύστημα ΤΠ για την 
ανταλλαγή δεδομένων στο πλαίσιο 
διασυνοριακών δικαστικών διαδικασιών. Ο 
αποκεντρωμένος χαρακτήρας του εν λόγω 
συστήματος ΤΠ θα καταστήσει δυνατή την 
ασφαλή ανταλλαγή δεδομένων 
αποκλειστικά μεταξύ ενός κράτους μέλους 
και ενός άλλου, χωρίς τη συμμετοχή 
οποιουδήποτε θεσμικού οργάνου της 
Ένωσης στην ουσία της εν λόγω 
ανταλλαγής.

(10) Προκειμένου να κατοχυρωθεί η 
ασφαλής, αποτελεσματική, ταχεία, 
διαλειτουργική, εμπιστευτική και 
αξιόπιστη επικοινωνία μεταξύ των κρατών 
μελών για σκοπούς διασυνοριακών 
δικαστικών διαδικασιών σε αστικές, 
εμπορικές και ποινικές υποθέσεις, θα 
πρέπει να χρησιμοποιείται η κατάλληλη 
τεχνολογία επικοινωνιών, υπό την 
προϋπόθεση ότι πληρούνται ορισμένες 
προϋποθέσεις όσον αφορά την ασφάλεια, 
την ακεραιότητα και την αξιοπιστία του 
εγγράφου που παραλαμβάνεται και την 
ταυτοποίηση των συμμετεχόντων στην 
επικοινωνία. Επομένως, θα πρέπει να 
θεσπιστεί ένα ασφαλές, αποτελεσματικό 
και αξιόπιστο αποκεντρωμένο σύστημα 
ΤΠ για την ανταλλαγή δεδομένων στο 
πλαίσιο διασυνοριακών δικαστικών 
διαδικασιών. Ο αποκεντρωμένος 
χαρακτήρας του συστήματος ΤΠ θα πρέπει 
να έχει ως στόχο να καταστήσει δυνατή 
την ασφαλή ανταλλαγή δεδομένων 
αποκλειστικά μεταξύ ενός κράτους μέλους 
και ενός άλλου, χωρίς τη συμμετοχή 
οποιουδήποτε θεσμικού οργάνου της 
Ένωσης στην ουσία της εν λόγω 
ανταλλαγής. Το αποκεντρωμένο σύστημα 
ΤΠ θα πρέπει επίσης να καθιστά δυνατή 
την ασφαλή ανταλλαγή δεδομένων μεταξύ 
ενός κράτους μέλους και των οργανισμών 
ή οργάνων της Ένωσης, όπως η Eurojust, 
σε περιπτώσεις που εμπίπτουν στο πεδίο 
εφαρμογής των νομικών πράξεων που 
απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΙ.

Τροπολογία 16

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 11
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11) Το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ θα 
πρέπει να αποτελείται από τα συστήματα 
υποστηρικτικών λειτουργιών των κρατών 
μελών και των οργανισμών και οργάνων 
της Ένωσης, καθώς και από 
διαλειτουργικά σημεία πρόσβασης, μέσω 
των οποίων αυτά διασυνδέονται. Τα 
σημεία πρόσβασης του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ θα πρέπει να βασίζονται 
στο e-CODEX.

(11) Το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ θα 
πρέπει να αποτελείται από συστήματα 
υποστηρικτικών λειτουργιών των κρατών 
μελών και των οικείων οργανισμών και 
οργάνων της Ένωσης, καθώς και από 
διαλειτουργικά σημεία πρόσβασης, μέσω 
των οποίων αυτά συνδέονται με τη χρήση 
απολύτως ασφαλών διασυνδέσεων. Τα 
σημεία πρόσβασης του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ θα πρέπει να βασίζονται 
στο e-CODEX.

Τροπολογία 17

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 12

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(12) Για τους σκοπούς του παρόντος 
κανονισμού, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
μπορούν να χρησιμοποιούν, αντί ενός 
εθνικού συστήματος ΤΠ, ένα λογισμικό 
που έχει αναπτυχθεί από την Επιτροπή 
(λογισμικό εφαρμογής αναφοράς). Η 
Επιτροπή θα πρέπει να έχει την ευθύνη για 
τη δημιουργία, τη συντήρηση και την 
ανάπτυξη αυτού του λογισμικού 
εφαρμογής αναφοράς σύμφωνα με τις 
αρχές της προστασίας των δεδομένων ήδη 
από τον σχεδιασμό και εξ ορισμού. Η 
Επιτροπή θα πρέπει να σχεδιάσει, να 
αναπτύξει και να συντηρεί το λογισμικό 
εφαρμογής αναφοράς σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις και τις αρχές για την προστασία 
των δεδομένων που ορίζονται στον 
κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου34 και στον κανονισμό 
(ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου35, 
ειδικότερα τις αρχές για την προστασία 
των δεδομένων ήδη από τον σχεδιασμό και 
εξ ορισμού, καθώς και το υψηλό επίπεδο 
κυβερνοασφάλειας. Το λογισμικό 

(12) Για τους σκοπούς του παρόντος 
κανονισμού, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
μπορούν να χρησιμοποιούν, αντί ενός 
εθνικού συστήματος ΤΠ, ένα λογισμικό 
που έχει αναπτυχθεί από την Επιτροπή 
(λογισμικό εφαρμογής αναφοράς). Η 
Επιτροπή θα πρέπει να έχει την ευθύνη για 
τη δημιουργία, τη συντήρηση, την 
προσβασιμότητα και την ανάπτυξη αυτού 
του λογισμικού εφαρμογής αναφοράς 
σύμφωνα με τις αρχές της προστασίας των 
δεδομένων ήδη από τον σχεδιασμό και εξ 
ορισμού. Η Επιτροπή θα πρέπει να 
σχεδιάσει, να αναπτύξει και να συντηρεί το 
λογισμικό εφαρμογής αναφοράς σύμφωνα 
με τις απαιτήσεις και τις αρχές για την 
προστασία των δεδομένων που ορίζονται 
στον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου34, στον κανονισμό 
(ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου35, και 
στην οδηγία (ΕΕ) 2016/680 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου35α, ειδικότερα τις αρχές για 
την προστασία των δεδομένων ήδη από τον 



RR\1274537EL.docx 17/67 PE737.303v02-00

EL

εφαρμογής αναφοράς θα πρέπει επίσης να 
περιλαμβάνει κατάλληλα τεχνικά μέτρα 
και να καθιστά δυνατή τη λήψη των 
απαραίτητων οργανωτικών μέτρων ώστε 
να κατοχυρώνεται επίπεδο ασφάλειας και 
διαλειτουργικότητας κατάλληλο για την 
ανταλλαγή πληροφοριών στο πλαίσιο των 
διασυνοριακών δικαστικών διαδικασιών.

σχεδιασμό και εξ ορισμού, καθώς και το 
υψηλό επίπεδο κυβερνοασφάλειας. 
Ειδικότερα, κάθε φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο που συμμετέχει στη δημιουργία, 
τη συντήρηση ή την ανάπτυξη των 
εθνικών συστημάτων ΤΠ ή του 
λογισμικού εφαρμογής αναφοράς θα 
πρέπει να δεσμεύεται από τις εν λόγω 
απαιτήσεις και αρχές. Το λογισμικό 
εφαρμογής αναφοράς θα πρέπει επίσης να 
εφαρμόζει κατάλληλα τεχνικά μέτρα και 
να καθιστά δυνατή τη λήψη των 
απαραίτητων οργανωτικών μέτρων ώστε 
να κατοχυρώνεται υψηλό επίπεδο 
ασφάλειας και διαλειτουργικότητας 
κατάλληλο για την ανταλλαγή 
πληροφοριών στο πλαίσιο των 
διασυνοριακών δικαστικών διαδικασιών. 
Μολονότι το σύστημα απονομής 
δικαιοσύνης στα κράτη μέλη δεν 
καλύπτεται από το πεδίο εφαρμογής της 
οδηγίας (ΕΕ) 2022/2555 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου35β 
(NIS2), η Επιτροπή και τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να προσπαθήσουν να θεσπίσουν 
ειδικά μέτρα που θα διασφαλίζουν ότι το 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
καλύπτεται από τον παρόντα κανονισμό 
διαθέτει συγκρίσιμο επίπεδο 
κυβερνοασφάλειας με αυτό που απαιτεί η 
οδηγία NIS2.

__________________ __________________
34 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2018, 
για την προστασία των φυσικών 
προσώπων έναντι της επεξεργασίας 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα 
θεσμικά και λοιπά όργανα και τους 
οργανισμούς της Ένωσης και την ελεύθερη 
κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 45/2001 και της απόφασης 
αριθ. 1247/2002/ΕΚ (ΕΕ L 295 της 
21.11.2018, σ. 39).

34 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2018, 
για την προστασία των φυσικών 
προσώπων έναντι της επεξεργασίας 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα 
θεσμικά και λοιπά όργανα και τους 
οργανισμούς της Ένωσης και την ελεύθερη 
κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 45/2001 και της απόφασης 
αριθ. 1247/2002/ΕΚ (ΕΕ L 295 της 
21.11.2018, σ. 39).

35 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

35 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
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Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για 
την προστασία των φυσικών προσώπων 
έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα και για την 
ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων 
αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 
95/46/ΕΚ (Γενικός Κανονισμός για την 
Προστασία Δεδομένων) (ΕΕ L 119 της 
4.5.2016, σ. 1).

Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για 
την προστασία των φυσικών προσώπων 
έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα και για την 
ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων 
αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 
95/46/ΕΚ (Γενικός Κανονισμός για την 
Προστασία Δεδομένων) (ΕΕ L 119 της 
4.5.2016, σ. 1).
35α Οδηγία (ΕΕ) 2022/2555 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2022, 
σχετικά με μέτρα για υψηλό κοινό 
επίπεδο κυβερνοασφάλειας σε ολόκληρη 
την Ένωση, την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 910/2014 και της 
οδηγίας (ΕΕ) 2018/1972, και για την 
κατάργηση της οδηγίας (ΕΕ) 2016/1148 
(οδηγία NIS 2) (ΕΕ L 333 της 27.12.2022, 
σ. 80-152).
35β Οδηγία (ΕΕ) 2022/2555 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2022, 
σχετικά με μέτρα για υψηλό κοινό 
επίπεδο κυβερνοασφάλειας σε ολόκληρη 
την Ένωση, την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 910/2014 και της 
οδηγίας (ΕΕ) 2018/1972, και για την 
κατάργηση της οδηγίας (ΕΕ) 2016/1148 
(ΕΕ L 333 της 27.12.2022, σ. 80).

Τροπολογία 18

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 13

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(13) Προκειμένου να παρέχεται ταχεία, 
ασφαλής και αποδοτική συνδρομή στους 
αιτούντες, η γραπτή επικοινωνία μεταξύ 
των αρμόδιων αρχών, όπως των 
δικαστηρίων και των κεντρικών αρχών που 
έχουν συσταθεί δυνάμει του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 4/2009 του Συμβουλίου36 και 
του κανονισμού (ΕΕ) 2019/1111 του 
Συμβουλίου37, θα πρέπει, κατά κανόνα, να 

(13) Προκειμένου να παρέχεται ταχεία, 
ασφαλής και αποδοτική συνδρομή στους 
αιτούντες, η γραπτή επικοινωνία μεταξύ 
των αρμόδιων αρχών, όπως των 
δικαστηρίων και των κεντρικών αρχών που 
έχουν συσταθεί δυνάμει του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 4/2009 του Συμβουλίου36 και 
του κανονισμού (ΕΕ) 2019/1111 του 
Συμβουλίου37, θα πρέπει, κατά κανόνα, να 
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πραγματοποιείται μέσω του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ. Σε 
εξαιρετικές περιπτώσεις, μπορούν να 
χρησιμοποιούνται και άλλα μέσα 
επικοινωνίας, εφόσον αυτά κρίνονται 
καταλληλότερα για τη διασφάλιση 
ευελιξίας. Ωστόσο, το αποκεντρωμένο 
σύστημα ΤΠ θα πρέπει πάντα να θεωρείται 
το καταλληλότερο μέσο για την ανταλλαγή 
εντύπων μεταξύ των αρμόδιων αρχών που 
θεσπίζονται με τις νομικές πράξεις που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Ι και στο 
παράρτημα ΙΙ του παρόντος κανονισμού.

πραγματοποιείται μέσω του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ. Σε 
εξαιρετικές περιπτώσεις, μπορούν να 
χρησιμοποιούνται και άλλα μέσα 
επικοινωνίας, εφόσον αυτά κρίνονται 
καταλληλότερα για τη διασφάλιση 
ευελιξίας. Ωστόσο, το αποκεντρωμένο 
σύστημα ΤΠ θα πρέπει πάντα να θεωρείται 
το καταλληλότερο μέσο για την ανταλλαγή 
εντύπων και άλλων διαδικαστικών 
εγγράφων μεταξύ των αρμόδιων για τις 
διαδικασίες αρχών σύμφωνα με τις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι και στο παράρτημα ΙΙ του 
παρόντος κανονισμού.

__________________ __________________
36 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 4/2009 του 
Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, 
για τη διεθνή δικαιοδοσία, το εφαρμοστέο 
δίκαιο, την αναγνώριση και εκτέλεση 
αποφάσεων και τη συνεργασία σε θέματα 
υποχρεώσεων διατροφής (ΕΕ L 7 της 
10.1.2009, σ. 1).

36 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 4/2009 του 
Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, 
για τη διεθνή δικαιοδοσία, το εφαρμοστέο 
δίκαιο, την αναγνώριση και εκτέλεση 
αποφάσεων και τη συνεργασία σε θέματα 
υποχρεώσεων διατροφής (ΕΕ L 7 της 
10.1.2009, σ. 1).

37 Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1111 του 
Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2019, για τη 
διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και 
την εκτέλεση αποφάσεων σε γαμικές 
διαφορές και διαφορές γονικής μέριμνας, 
και για τη διεθνή απαγωγή παιδιών (ΕΕ 
L 178 της 2.7.2019, σ. 1).

37 Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1111 του 
Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2019, για τη 
διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και 
την εκτέλεση αποφάσεων σε γαμικές 
διαφορές και διαφορές γονικής μέριμνας, 
και για τη διεθνή απαγωγή παιδιών (ΕΕ 
L 178 της 2.7.2019, σ. 1).

Τροπολογία 19

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 14

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(14) Η διαβίβαση μέσω του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ 
ενδεχομένως να είναι αδύνατη λόγω 
διαταραχής στη λειτουργία του 
συστήματος ή όταν η φύση των προς 
διαβίβαση στοιχείων καθιστά τη διαβίβαση 
με ψηφιακά μέσα ανέφικτη, όπως στην 
περίπτωση διαβίβασης φυσικών/υλικών 

(14) Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, 
μπορούν να χρησιμοποιούνται και άλλα 
μέσα επικοινωνίας πλην του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ. Η 
ηλεκτρονική διαβίβαση μέσω του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ 
ενδεχομένως να είναι διακόπτεται 
προσωρινά λόγω διαταραχής στη 
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αποδεικτικών στοιχείων. Όταν δεν 
χρησιμοποιείται το αποκεντρωμένο 
σύστημα ΤΠ, η επικοινωνία θα πρέπει να 
πραγματοποιείται με τα καταλληλότερα 
εναλλακτικά μέσα. Τα εν λόγω 
εναλλακτικά μέσα θα πρέπει να 
συνεπάγονται, μεταξύ άλλων, την 
πραγματοποίηση της διαβίβασης το 
ταχύτερο δυνατό και με ασφαλή τρόπο με 
άλλα ασφαλή ηλεκτρονικά μέσα ή 
ταχυδρομικώς.

λειτουργία του συστήματος ή όταν η φύση 
των προς διαβίβαση στοιχείων θα 
μπορούσε να καθιστά τη διαβίβαση μέσω 
του αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ εκ 
των πραγμάτων ανέφικτη, όπως στην 
περίπτωση διαβίβασης φυσικών/υλικών 
αποδεικτικών στοιχείων. Όταν δεν 
χρησιμοποιείται το αποκεντρωμένο 
σύστημα ΤΠ, η επικοινωνία θα πρέπει να 
πραγματοποιείται με τα καταλληλότερα 
εναλλακτικά μέσα. Τα εν λόγω 
εναλλακτικά μέσα θα πρέπει να 
συνεπάγονται, μεταξύ άλλων, την 
πραγματοποίηση της διαβίβασης το 
ταχύτερο δυνατό και με ασφαλή τρόπο με 
άλλα ασφαλή ηλεκτρονικά μέσα, 
ταχυδρομικώς ή με αυτοπροσώπως 
διαβίβαση, όπου η διαβίβαση αυτή είναι 
εφικτή. Στις εν λόγω εξαιρετικές 
περιστάσεις, τα έγγραφα που 
υποβάλλονται με άλλα μέσα πλην του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ δεν θα 
πρέπει να θεωρούνται απαράδεκτα για 
τον λόγο αυτό και μόνο.

Τροπολογία 20

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 15

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(15) Για να διασφαλιστεί η ευελιξία της 
δικαστικής συνεργασίας σε ορισμένες 
διασυνοριακές δικαστικές διαδικασίες, θα 
μπορούσαν να είναι καταλληλότερα και 
άλλα μέσα επικοινωνίας. Ειδικότερα, αυτό 
μπορεί να ισχύει για την άμεση 
επικοινωνία μεταξύ δικαστηρίων δυνάμει 
του κανονισμού (ΕΕ) 2019/1111 και του 
κανονισμού (ΕΕ) 2015/848 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου38, καθώς και για την άμεση 
επικοινωνία μεταξύ αρμόδιων αρχών στο 
πλαίσιο των ενωσιακών νομικών πράξεων 
σχετικών με ποινικές υποθέσεις. Στις εν 
λόγω περιπτώσεις, θα μπορούσαν να 
χρησιμοποιούνται λιγότερο επίσημα μέσα 

(15) Το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ 
θα πρέπει να χρησιμοποιείται εξ ορισμού 
κατά την επικοινωνία μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών. Ωστόσο, για να 
διασφαλιστεί η ευελιξία της δικαστικής 
συνεργασίας, θα μπορούσαν να είναι 
καταλληλότερα και άλλα μέσα 
επικοινωνίας σε ορισμένες διασυνοριακές 
δικαστικές διαδικασίες. Η απόφαση για τη 
χρήση άλλων μέσων επικοινωνίας σε 
εξαιρετικές περιπτώσεις θα πρέπει να 
επαφίεται στη διακριτική ευχέρεια της 
αρμόδιας αρχής. Ειδικότερα, αυτό μπορεί 
να ισχύει για την άμεση επικοινωνία 
μεταξύ δικαστηρίων δυνάμει του 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/1111 και του 
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επικοινωνίας, όπως το ηλεκτρονικό 
ταχυδρομείο.

κανονισμού (ΕΕ) 2015/848 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου38, καθώς και για την άμεση 
επικοινωνία μεταξύ αρμόδιων αρχών στο 
πλαίσιο των ενωσιακών νομικών πράξεων 
σχετικών με ποινικές υποθέσεις. Στις εν 
λόγω περιπτώσεις, θα μπορούσαν να 
χρησιμοποιούνται λιγότερο επίσημα μέσα 
επικοινωνίας, όπως το ηλεκτρονικό 
ταχυδρομείο, υπό την προϋπόθεση ότι 
επιτρέπουν την ασφαλή και αξιόπιστη 
ανταλλαγή πληροφοριών. Ωστόσο, το 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ θα πρέπει 
πάντα να θεωρείται το καταλληλότερο 
μέσο για την ανταλλαγή εντύπων και 
άλλων επίσημων διαδικαστικών 
εγγράφων μεταξύ των αρμόδιων αρχών 
που θεσπίζονται σύμφωνα με τις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι και στο παράρτημα ΙΙ του 
παρόντος κανονισμού. 

__________________ __________________
38 Κανονισμός (ΕΕ) 2015/848 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2015, περί 
των διαδικασιών αφερεγγυότητας (ΕΕ 
L 141 της 5.6.2015, σ. 19).

38 Κανονισμός (ΕΕ) 2015/848 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2015, περί 
των διαδικασιών αφερεγγυότητας (ΕΕ 
L 141 της 5.6.2015, σ. 19).

Τροπολογία 21

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 16

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(16) Σε σχέση με τα στοιχεία του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ, τα 
οποία είναι υπό την ευθύνη της Ένωσης, η 
οντότητα που διαχειρίζεται τα στοιχεία του 
συστήματος θα πρέπει να διαθέτει 
επαρκείς πόρους προκειμένου να 
διασφαλίζει την ορθή λειτουργία τους.

(16) Σε σχέση με τα στοιχεία του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ, τα 
οποία είναι υπό την ευθύνη της Ένωσης, η 
οντότητα που διαχειρίζεται τα στοιχεία του 
συστήματος θα πρέπει να διαθέτει 
επαρκείς πόρους προκειμένου να 
διασφαλίζει την ορθή και απολύτως 
ασφαλή λειτουργία τους.

Τροπολογία 22
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Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 17

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(17) Προκειμένου να διευκολυνθεί η 
πρόσβαση των φυσικών και των νομικών 
προσώπων στις αρμόδιες αρχές, ο παρών 
κανονισμός θα πρέπει να θεσπίσει σημείο 
πρόσβασης σε επίπεδο Ένωσης 
(ευρωπαϊκό σημείο ηλεκτρονικής 
πρόσβασης), ως μέρος του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ, μέσω 
του οποίου φυσικά και νομικά πρόσωπα θα 
πρέπει να είναι σε θέση υποβάλλουν 
αξιώσεις, να υποβάλλουν αιτήσεις, να 
αποστέλλουν και να λαμβάνουν 
πληροφορίες σχετικές με τις διαδικασίες 
και να επικοινωνούν με τις αρμόδιες αρχές, 
για τις περιπτώσεις που καλύπτονται από 
τον παρόντα κανονισμό. Το ευρωπαϊκό 
σημείο ηλεκτρονικής πρόσβασης θα πρέπει 
να φιλοξενείται στη διαδικτυακή πύλη της 
ευρωπαϊκής ηλεκτρονικής δικαιοσύνης, η 
οποία λειτουργεί ως υπηρεσία μίας στάσης 
για δικαστικές πληροφορίες και υπηρεσίες 
στην Ένωση.

(17) Προκειμένου να διευκολυνθεί η 
πρόσβαση των φυσικών και των νομικών 
προσώπων στις αρμόδιες αρχές, ο παρών 
κανονισμός θα πρέπει να θεσπίσει σημείο 
πρόσβασης σε επίπεδο Ένωσης 
(ευρωπαϊκό σημείο ηλεκτρονικής 
πρόσβασης), ως μέρος του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ, το 
οποίο θα πρέπει να περιέχει πληροφορίες 
για τα φυσικά και νομικά πρόσωπα όσον 
αφορά το δικαίωμά τους σε νομική 
συνδρομή, μέσω του οποίου θα πρέπει να 
είναι σε θέση υποβάλλουν αξιώσεις, να 
υποβάλλουν αιτήσεις, να αποστέλλουν και 
να λαμβάνουν πληροφορίες σχετικές με τις 
διαδικασίες, μεταξύ άλλων να ζητούν και 
να λαμβάνουν ψηφιοποιημένους 
φακέλους υποθέσεων ή έγγραφα που 
περιέχονται σε αυτούς, και να 
επικοινωνούν με τις αρμόδιες αρχές, τόσο 
τα ίδια τα πρόσωπα όσο και μέσω του 
νόμιμου εκπροσώπου τους που θα ενεργεί 
εξ ονόματός τους, για τις περιπτώσεις που 
καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό. 
Η διασφάλιση της πρόσβασης σε 
ψηφιοποιημένους φακέλους υποθέσεων 
μέσω του ευρωπαϊκού σημείου 
ηλεκτρονικής πρόσβασης σε 
διασυνοριακές ποινικές διαδικασίες θα 
μπορούσε να υποστηρίξει την 
αποτελεσματική άσκηση του 
δικαιώματος σε δίκαιη δίκη. Θα 
μπορούσε να διευκολύνει την παραγωγή 
και τον χειρισμό των δεδομένων των 
υποθέσεων, καθώς και να καταστήσει 
δυνατή την αποτελεσματική 
προετοιμασία της υπεράσπισης από τα 
πρώτα στάδια μιας διαδικασίας. Το 
ευρωπαϊκό σημείο ηλεκτρονικής 
πρόσβασης θα πρέπει να φιλοξενείται στη 
διαδικτυακή πύλη της ευρωπαϊκής 
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης, η οποία 
λειτουργεί ως υπηρεσία μίας στάσης για 
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δικαστικές πληροφορίες και υπηρεσίες 
στην Ένωση.

Τροπολογία 23

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 18

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(18) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι 
υπεύθυνα για τη δημιουργία, τη συντήρηση 
και την ανάπτυξη εθνικών ηλεκτρονικών 
πυλών (εθνικών πυλών ΤΠ) για σκοπούς 
ηλεκτρονικής επικοινωνίας μεταξύ 
φυσικών και νομικών προσώπων και των 
αντίστοιχων αρχών που είναι αρμόδιες για 
τις διαδικασίες δυνάμει των νομικών 
πράξεων που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι.

(18) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι 
υπεύθυνα για τη δημιουργία, τη συντήρηση 
και την ανάπτυξη εθνικών ηλεκτρονικών 
πυλών (εθνικών πυλών ΤΠ) για σκοπούς 
ηλεκτρονικής επικοινωνίας μεταξύ 
φυσικών και νομικών προσώπων και των 
νόμιμων και εξουσιοδοτημένων 
εκπροσώπων τους και των αντίστοιχων 
αρχών που είναι αρμόδιες για τις 
διαδικασίες δυνάμει των νομικών πράξεων 
που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι, ενώ 
παράλληλα θα πρέπει να σέβονται 
πλήρως τις ιδιαιτερότητες των εθνικών 
συστημάτων απονομής δικαιοσύνης, 
συμπεριλαμβανομένων των ρόλων και 
των ευθυνών των διαφόρων 
εμπλεκόμενων παραγόντων, μεταξύ 
άλλων των δικηγορικών και 
συμβολαιογραφικών συλλόγων.

Τροπολογία 24

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 19

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(19) Στο πλαίσιο της επικοινωνίας 
φυσικών και νομικών προσώπων με τις 
αρμόδιες αρχές σε διασυνοριακές 
υποθέσεις, η ηλεκτρονική επικοινωνία θα 
πρέπει να χρησιμοποιείται ως εναλλακτική 
στα υφιστάμενα μέσα επικοινωνίας. 
Ωστόσο, προκειμένου να διασφαλιστεί ότι 
η πρόσβαση στη δικαιοσύνη με ψηφιακά 
μέσα δεν συμβάλλει στην περαιτέρω 

(19) Στο πλαίσιο της επικοινωνίας 
φυσικών και νομικών προσώπων με τις 
αρμόδιες αρχές σε διασυνοριακές 
υποθέσεις, η ηλεκτρονική επικοινωνία θα 
πρέπει να χρησιμοποιείται ως εναλλακτική 
στα υφιστάμενα μέσα επικοινωνίας. Σε 
περίπτωση επικοινωνίας νομικών 
προσώπων με τις αρμόδιες αρχές, θα 
πρέπει να ενθαρρύνεται η εξ ορισμού 
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διεύρυνση του ψηφιακού χάσματος, η 
επιλογή μέσων επικοινωνίας μεταξύ της 
ηλεκτρονικής επικοινωνίας που 
προβλέπεται στον παρόντα κανονισμό και 
άλλων μέσων επικοινωνίας θα πρέπει να 
επαφίεται στη διακριτική ευχέρεια των 
ενδιαφερόμενων φυσικών προσώπων. 
Αυτό είναι ιδιαίτερα σημαντικό 
προκειμένου να λαμβάνονται υπόψη οι 
ειδικές συνθήκες μειονεκτουσών ομάδων 
και ατόμων που βρίσκονται σε ευάλωτη 
κατάσταση, όπως παιδιών ή ηλικιωμένων, 
που ενδέχεται να μην διαθέτουν τα 
απαραίτητα τεχνικά μέσα ή τις 
απαραίτητες ψηφιακές δεξιότητες για να 
έχουν πρόσβαση σε ψηφιακές υπηρεσίες.

χρήση ηλεκτρονικών μέσων. Ωστόσο, 
προκειμένου να διασφαλιστεί ότι η 
πρόσβαση στη δικαιοσύνη με ψηφιακά 
μέσα δεν συμβάλλει στην περαιτέρω 
διεύρυνση του ψηφιακού χάσματος, η 
επιλογή μέσων επικοινωνίας μεταξύ της 
ηλεκτρονικής επικοινωνίας που 
προβλέπεται στον παρόντα κανονισμό και 
άλλων μέσων επικοινωνίας θα πρέπει να 
επαφίεται στη διακριτική ευχέρεια των 
ενδιαφερόμενων φυσικών προσώπων. 
Αυτό είναι ιδιαίτερα σημαντικό 
προκειμένου να λαμβάνονται υπόψη οι 
ειδικές συνθήκες μειονεκτουσών ομάδων 
και ατόμων που βρίσκονται σε ευάλωτη 
κατάσταση, όπως παιδιών ή ηλικιωμένων, 
που ενδέχεται να μην διαθέτουν τα 
απαραίτητα τεχνικά μέσα ή τις 
απαραίτητες ψηφιακές δεξιότητες για να 
έχουν πρόσβαση σε ψηφιακές υπηρεσίες.

Τροπολογία 25

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 20

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(20) Για να ενισχυθεί η ηλεκτρονική 
διασυνοριακή επικοινωνία και διαβίβαση 
εγγράφων μέσω του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ, του ευρωπαϊκού σημείου 
ηλεκτρονικής πρόσβασης και των εθνικών 
πυλών ΤΠ, όπου υπάρχουν, τα εν λόγω 
έγγραφα δεν θα πρέπει να στερούνται 
νομικών αποτελεσμάτων και να 
χαρακτηρίζονται απαράδεκτα στο πλαίσιο 
της διαδικασίας αποκλειστικά και μόνο 
λόγω του ότι έχουν ηλεκτρονική μορφή. 
Ωστόσο, η εν λόγω αρχή δεν θα πρέπει να 
θίγει την εκτίμηση των νομικών 
αποτελεσμάτων ή του παραδεκτού των εν 
λόγω εγγράφων, τα οποία μπορεί να 
συνιστούν αποδεικτικά στοιχεία σύμφωνα 
με το εθνικό δίκαιο. Επίσης, δεν θα πρέπει 
να θίγει το εθνικό δίκαιο όσον αφορά τη 
μετατροπή εγγράφων.

(20) Για να ενισχυθεί η ηλεκτρονική 
διασυνοριακή επικοινωνία και διαβίβαση 
εγγράφων μέσω του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ, του ευρωπαϊκού σημείου 
ηλεκτρονικής πρόσβασης και των εθνικών 
πυλών ΤΠ, όπου υπάρχουν, τα εν λόγω 
έγγραφα δεν θα πρέπει να στερούνται 
νομικών αποτελεσμάτων και να 
χαρακτηρίζονται απαράδεκτα στο πλαίσιο 
της διαδικασίας αποκλειστικά και μόνο 
λόγω του ότι έχουν ηλεκτρονική μορφή. 
Ωστόσο, η εν λόγω αρχή δεν θα πρέπει να 
θίγει την εκτίμηση των νομικών 
αποτελεσμάτων ή του παραδεκτού των εν 
λόγω εγγράφων, τα οποία μπορεί να 
συνιστούν αποδεικτικά στοιχεία σύμφωνα 
με το εθνικό δίκαιο. Επίσης, δεν θα πρέπει 
να θίγει το εθνικό δίκαιο όσον αφορά τη 
μετατροπή εγγράφων και κάθε άλλη 
απαίτηση που αφορά τη γνησιότητα, την 
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ακρίβεια, την εγκυρότητα, την αξιοπιστία 
και την κατάλληλη νομική μορφή των 
εγγράφων ή των πληροφοριών, με 
εξαίρεση τις προϋποθέσεις που 
σχετίζονται με την επικοινωνία με 
ψηφιακά μέσα και θεσπίζονται ρητά με 
τον παρόντα κανονισμό.

Τροπολογία 26

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 21

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(21) Για να διευκολυνθούν οι 
ακροαματικές διαδικασίες σε αστικές, 
εμπορικές και ποινικές υποθέσεις με 
διασυνοριακές πτυχές, ο παρών 
κανονισμός θα πρέπει να προβλέπει την 
προαιρετική χρήση βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας για τη συμμετοχή των 
διαδίκων στις εν λόγω ακροαματικές 
διαδικασίες. Η διαδικασία για την 
υποβολή αιτήματος για ακροαματική 
διαδικασία και για τη διεξαγωγή αυτής 
μέσω βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας 
θα πρέπει να διέπεται από το δίκαιο του 
κράτους μέλους που πραγματοποιεί τη 
βιντεοδιάσκεψη. Η διεξαγωγή 
ακροαματικής διαδικασίας μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας δεν θα πρέπει 
να απορρίπτεται αποκλειστικά και μόνο 
λόγω της μη ύπαρξης εθνικών κανόνων 
που διέπουν τη χρήση τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας. Στις εν λόγω 
περιπτώσεις, θα πρέπει να εφαρμόζονται, 
τηρουμένων των αναλογιών, οι 
καταλληλότεροι κανόνες που 
προβλέπονται στην εθνική νομοθεσία, 
όπως οι κανόνες για τη διεξαγωγή 
αποδείξεων.

(21) Για να διευκολυνθούν οι 
ακροαματικές διαδικασίες σε αστικές και 
εμπορικές υποθέσεις με διασυνοριακές 
πτυχές, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 
προβλέπει την προαιρετική χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως για τη συμμετοχή των 
διαδίκων και άλλων προσώπων που έχουν 
σύμφωνα με το νόμο του κράτους μέλους 
στο οποίο διεξάγονται οι διαδικασίες το 
δικαίωμα να συμμετέχουν στις εν λόγω 
ακροαματικές διαδικασίες. Σε διαδικασίες 
σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις, 
δεδομένης της προαιρετικής χρήσης της 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως και της ανάγκης να 
εξασφαλιστούν κατάλληλες δικονομικές 
εγγυήσεις για τους διαδίκους, οι διάδικοι 
θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να 
αντιταχθούν στην εν λόγω χρήση. Σε 
περίπτωση αντιρρήσεων, θα πρέπει να 
εναπόκειται στις αρμόδιες αρχές να 
επιτρέπουν ή όχι τη συμμετοχή των 
διαδίκων μέσω τηλεδιάσκεψης. Όσον 
αφορά τις ποινικές υποθέσεις, ο παρών 
κανονισμός θα πρέπει να παρέχει τη 
δυνατότητα σε όλα τα πρόσωπα που 
εμπλέκονται άμεσα ή σχετίζονται με τη 
διαδικασία και βρίσκονται σε άλλο 
κράτος μέλος να χρησιμοποιούν 
βιντεοδιάσκεψη ή άλλη τεχνολογία εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας. Σε ποινικές 
υποθέσεις, οι ύποπτοι, κατηγορούμενοι ή 
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καταδικασθέντες θα πρέπει να έχουν 
πάντα τη δυνατότητα να μην συναινούν 
στην ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας, ιδίως όταν η 
χρήση της εν λόγω τεχνολογίας ενέχει 
κινδύνους για τα συμφέροντά τους, 
συμπεριλαμβανομένου του θεμελιώδους 
δικαιώματος υπεράσπισής τους.

Τροπολογία 27

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 21 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(21α) Η βιντεοδιάσκεψη ή άλλη 
τεχνολογία εξ αποστάσεως επικοινωνίας 
θα πρέπει να επιτρέπει τον έλεγχο 
ταυτότητας των προσώπων που θα 
εξεταστούν και θα πρέπει να καθιστά 
δυνατή τόσο τη λεκτική όσο και τη μη 
λεκτική επικοινωνία κατά τη διάρκεια 
της ακροαματικής διαδικασίας· η απλή 
τηλεφωνική κλήση δεν θα πρέπει να 
θεωρείται κατάλληλη τεχνολογία εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας για τις 
ακροαματικές διαδικασίες που 
διεξάγονται προφορικά. Η διαδικασία για 
την υποβολή αιτήματος για ακροαματική 
διαδικασία και για τη διεξαγωγή αυτής 
μέσω βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας 
θα πρέπει να διέπεται από το δίκαιο του 
κράτους μέλους στο οποίο διεξάγεται η 
διαδικασία επί αστικών και εμπορικών 
υποθέσεων και από το δίκαιο του 
αιτούντος κράτους μέλους επί ποινικών 
υποθέσεων που εμπίπτουν στην 
κατηγορία των νομικών πράξεων που 
απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΙ. Η 
συγκεκριμένη τεχνολογία 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας που 
χρησιμοποιείται θα πρέπει να πληροί τα 
ισχύοντα πρότυπα για την προστασία των 
προσωπικών δεδομένων, το απόρρητο 
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των επικοινωνιών και την ασφάλεια των 
δεδομένων, ανεξάρτητα από το είδος της 
ακροαματικής διαδικασίας για το οποίο 
χρησιμοποιούνται. Οι αρμόδιες αρχές που 
είναι υπεύθυνες για τη βιντεοδιάσκεψη ή 
άλλη τεχνολογία εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας θα πρέπει να διασφαλίζουν 
ότι η επικοινωνία μεταξύ των διαδίκων 
και των δικηγόρων τους τόσο πριν όσο 
και κατά τη διάρκεια της ακροαματικής 
διαδικασίας είναι απόρρητη σύμφωνα με 
το εφαρμοστέο εθνικό δίκαιο. Κατά 
συνέπεια, τα έννομα αποτελέσματα των 
παραβιάσεων της εν λόγω απαίτησης περί 
απορρήτου θα πρέπει επίσης να 
εμπίπτουν στο εν λόγω εφαρμοστέο 
εθνικό δίκαιο.

Τροπολογία 28

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 21 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(21β) Η διεξαγωγή ακροαματικής 
διαδικασίας μέσω βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας δεν θα πρέπει να 
απορρίπτεται αποκλειστικά και μόνο 
λόγω της μη ύπαρξης εθνικών κανόνων 
που διέπουν τη χρήση τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας. Στις εν λόγω 
περιπτώσεις, θα πρέπει να εφαρμόζονται, 
τηρουμένων των αναλογιών, οι 
καταλληλότεροι κανόνες που 
προβλέπονται στην εθνική νομοθεσία, 
όπως οι κανόνες για τη διεξαγωγή 
αποδείξεων. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
διαθέτουν τεχνολογία βιντεοδιάσκεψης 
για διασυνοριακές διαδικασίες. Θα πρέπει 
να είναι διαθέσιμες κατάλληλες τεχνικές 
ρυθμίσεις ώστε να επιτρέπεται σε όλους 
τους συμμετέχοντες να παρακολουθούν 
τη διαδικασία και να εξετάζονται χωρίς 
τεχνικά εμπόδια, καθώς και να 
διασφαλίζεται ότι γίνεται πλήρως 
σεβαστό το δικαίωμα μετάφρασης, το 
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δικαίωμα υποβολής και επιθεώρησης 
αποδείξεων και το δικαίωμα εξέτασης 
μαρτύρων.

Τροπολογία 29

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 22

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(22) Ο παρών κανονισμός δεν θα πρέπει 
να εφαρμόζεται στη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε αστικές, 
εμπορικές και ποινικές διαδικασίες, όταν η 
εν λόγω χρήση προβλέπεται ήδη στις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι και στο παράρτημα ΙΙ.

(22) Ο παρών κανονισμός δεν θα πρέπει 
να εφαρμόζεται στη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε αστικές, 
εμπορικές και ποινικές διαδικασίες, όταν η 
εν λόγω χρήση προβλέπεται ήδη στις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι και στο παράρτημα ΙΙ. Ο 
παρών κανονισμός δεν θα πρέπει να 
ισχύει για τη χρήση βιντεοδιάσκεψης ούτε 
για άλλες τεχνολογίες εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας σε διαδικασίες βεβαίωσης 
της γνησιότητας ενώπιον 
συμβολαιογράφου, ούτε σε εθνικές 
δικαστικές διαδικασίες.

Τροπολογία 30

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 24

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(24) Με σκοπό τη διευκόλυνση της 
καταβολής τελών σε υποθέσεις με 
διασυνοριακές επιπτώσεις που εμπίπτουν 
στο πεδίο εφαρμογής των νομικών 
πράξεων της Ένωσης σχετικά με αστικές 
και εμπορικές υποθέσεις, η ηλεκτρονική 
καταβολή τελών θα πρέπει να είναι δυνατή 
σε επιγραμμικό περιβάλλον με μεθόδους 
πληρωμής ευρέως διαθέσιμες σε ολόκληρη 
την Ένωση, όπως πιστωτικές κάρτες, 
χρεωστικές κάρτες, ηλεκτρονικό 
πορτοφόλι και τραπεζικά εμβάσματα.

(24) Με σκοπό τη διευκόλυνση της 
καταβολής τελών σε υποθέσεις με 
διασυνοριακές επιπτώσεις που εμπίπτουν 
στο πεδίο εφαρμογής των νομικών 
πράξεων της Ένωσης σχετικά με αστικές 
και εμπορικές υποθέσεις, η ηλεκτρονική 
καταβολή τελών θα πρέπει να είναι δυνατή 
σε επιγραμμικό περιβάλλον με 
προσβάσιμες μεθόδους πληρωμής ευρέως 
διαθέσιμες σε ολόκληρη την Ένωση οι 
οποίες έχουν δυνατότητα έκδοσης 
απόδειξης πληρωμής, όπως πιστωτικές 
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κάρτες, χρεωστικές κάρτες, ηλεκτρονικό 
πορτοφόλι και τραπεζικά εμβάσματα.

Τροπολογία 31

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 26

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(26) Σύμφωνα με τα σημεία 22 και 23 
της διοργανικής συμφωνίας της 13ης 
Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του 
νομοθετικού έργου45, η Επιτροπή θα 
πρέπει να αξιολογήσει τον παρόντα 
κανονισμό βάσει πληροφοριών που 
συλλέγονται μέσω ειδικών ρυθμίσεων 
παρακολούθησης για καθεμιά από τις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στα 
παραρτήματα I και II του παρόντος 
κανονισμού, προκειμένου να εκτιμηθούν 
τα πραγματικά αποτελέσματα του 
παρόντος κανονισμού και η ανάγκη για 
τυχόν περαιτέρω δράση.

(26) Σύμφωνα με τα σημεία 22 και 23 
της διοργανικής συμφωνίας της 13ης 
Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του 
νομοθετικού έργου45, η Επιτροπή θα 
πρέπει να αξιολογήσει τον παρόντα 
κανονισμό βάσει πληροφοριών που 
συλλέγονται μέσω ειδικών ρυθμίσεων 
παρακολούθησης, συμπεριλαμβανομένων 
ποσοτικών και ποιοτικών αξιολογήσεων 
για καθεμιά από τις νομικές πράξεις που 
απαριθμούνται στα παραρτήματα I και II 
του παρόντος κανονισμού, προκειμένου να 
εκτιμηθούν τα πραγματικά αποτελέσματα 
του παρόντος κανονισμού με σκοπό, 
ιδίως, να εντοπιστούν, να προληφθούν ή 
να διορθωθούν οι επιπτώσεις στη 
νομιμότητα, την προσβασιμότητα και την 
αποτελεσματικότητα των συστημάτων 
απονομής δικαιοσύνης και η ανάγκη για 
τυχόν περαιτέρω δράση.

__________________ __________________
45 Διοργανική συμφωνία μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 
Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου (ΕΕ 
L 123 της 12.5.2016, σ. 1).

45 Διοργανική συμφωνία μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 
Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου (ΕΕ 
L 123 της 12.5.2016, σ. 1).

Τροπολογία 32

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 27
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(27) Το λογισμικό εφαρμογής αναφοράς 
που έχει αναπτυχθεί από την Επιτροπή ως 
σύστημα υποστηρικτικών λειτουργιών θα 
πρέπει να συλλέγει με προγραμματισμένο 
τρόπο τα δεδομένα που είναι απαραίτητα 
για σκοπούς παρακολούθησης και τα εν 
λόγω δεδομένα θα πρέπει να διαβιβάζονται 
στην Επιτροπή. Όταν τα κράτη μέλη 
επιλέγουν να χρησιμοποιήσουν εθνικό 
σύστημα ΤΠ αντί του λογισμικού 
εφαρμογής αναφοράς που έχει αναπτύξει η 
Επιτροπή, το εν λόγω σύστημα δύναται να 
έχει εξοπλιστεί για να συλλέγει με 
προγραμματισμένο τρόπο τα εν λόγω 
δεδομένα και, σε αυτήν την περίπτωση, τα 
εν λόγω δεδομένα θα πρέπει να 
διαβιβάζονται στην Επιτροπή.

(27) Το λογισμικό εφαρμογής αναφοράς 
που έχει αναπτυχθεί από την Επιτροπή ως 
σύστημα υποστηρικτικών λειτουργιών θα 
πρέπει να συλλέγει με προγραμματισμένο 
τρόπο τα δεδομένα που είναι απαραίτητα 
για σκοπούς παρακολούθησης και τα εν 
λόγω δεδομένα θα πρέπει να διαβιβάζονται 
στην Επιτροπή. Όταν τα κράτη μέλη 
επιλέγουν να χρησιμοποιήσουν εθνικό 
σύστημα ΤΠ αντί του λογισμικού 
εφαρμογής αναφοράς που έχει αναπτύξει η 
Επιτροπή, το εν λόγω σύστημα θα πρέπει 
να έχει εξοπλιστεί για να συλλέγει με 
προγραμματισμένο τρόπο τα εν λόγω 
δεδομένα και, σε αυτήν την περίπτωση, τα 
εν λόγω δεδομένα θα πρέπει να 
διαβιβάζονται στην Επιτροπή.

Τροπολογία 33

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 29

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(29) Η εφαρμογή του παρόντος 
κανονισμού δεν θα πρέπει να θίγει τα 
δικονομικά δικαιώματα που 
κατοχυρώνονται στον Χάρτη των 
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης46 και στο δίκαιο της 
Ένωσης, όπως στις οδηγίες για τα 
δικονομικά δικαιώματα47, και ειδικότερα 
το δικαίωμα σε διερμηνέα, το δικαίωμα 
πρόσβασης σε δικηγόρο, το δικαίωμα 
πρόσβασης στη δικογραφία, το δικαίωμα 
σε νομική συνδρομή και το δικαίωμα 
παράστασης του κατηγορουμένου στη δίκη 
του.

(29) Η εφαρμογή του παρόντος 
κανονισμού δεν θίγει τη διάκριση των 
εξουσιών και την ανεξαρτησία της 
δικαστικής εξουσίας στα κράτη μέλη, 
καθώς και τα δικονομικά δικαιώματα που 
κατοχυρώνονται στον Χάρτη των 
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης46 και στο δίκαιο της 
Ένωσης, όπως στις οδηγίες για τα 
δικονομικά δικαιώματα47, και ειδικότερα 
το δικαίωμα σε διερμηνέα, το δικαίωμα 
πρόσβασης σε δικηγόρο, το δικαίωμα 
πρόσβασης στη δικογραφία, το δικαίωμα 
σε νομική συνδρομή και το δικαίωμα 
παράστασης του κατηγορουμένου στη δίκη 
του.

__________________ __________________
46 Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ C 326 της 

46 Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ C 326 της 
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26.10.2012, σ. 391). 26.10.2012, σ. 391).
47 Οδηγία 2010/64/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
22ας Μαΐου 2012, σχετικά με το δικαίωμα 
σε διερμηνεία και μετάφραση κατά την 
ποινική διαδικασία (ΕΕ L 280 της 
26.10.2010, σ. 1), οδηγία 2012/13/ΕΕ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2012, 
σχετικά με το δικαίωμα ενημέρωσης στο 
πλαίσιο ποινικών διαδικασιών (ΕΕ L 142 
της 1.6.2012, σ. 1)· οδηγία 2013/48/ΕΕ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2013, 
σχετικά με το δικαίωμα πρόσβασης σε 
δικηγόρο στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας 
και διαδικασίας εκτέλεσης του ευρωπαϊκού 
εντάλματος σύλληψης, καθώς και σχετικά 
με το δικαίωμα ενημέρωσης τρίτου 
προσώπου σε περίπτωση στέρησης της 
ελευθερίας του και με το δικαίωμα 
επικοινωνίας με τρίτα πρόσωπα και με 
προξενικές αρχές κατά τη διάρκεια της 
στέρησης της ελευθερίας (ΕΕ L 294 της 
6.11.2013, σ. 1)· οδηγία (ΕΕ) 2016/343 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, για 
την ενίσχυση ορισμένων πτυχών του 
τεκμηρίου αθωότητας και του δικαιώματος 
παράστασης του κατηγορουμένου στη δίκη 
του στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας (ΕΕ 
L 65 της 11.3.2016, σ. 1)· οδηγία (ΕΕ) 
2016/800 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2016, 
σχετικά με τις δικονομικές εγγυήσεις για 
τα παιδιά που είναι ύποπτοι ή 
κατηγορούμενοι στο πλαίσιο ποινικών 
διαδικασιών (ΕΕ L 132 της 21.5.2016, σ. 
1)· οδηγία (ΕΕ) 2016/1919 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 2016, 
σχετικά με τη δικαστική αρωγή για 
υπόπτους και κατηγορουμένους στο 
πλαίσιο ποινικών διαδικασιών και για 
καταζητουμένους σε διαδικασίες 
εκτέλεσης του ευρωπαϊκού εντάλματος 
σύλληψης (ΕΕ L 297 της 4.11.2016).

47 Οδηγία 2010/64/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
22ας Μαΐου 2012, σχετικά με το δικαίωμα 
σε διερμηνεία και μετάφραση κατά την 
ποινική διαδικασία (ΕΕ L 280 της 
26.10.2010, σ. 1), οδηγία 2012/13/ΕΕ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2012, 
σχετικά με το δικαίωμα ενημέρωσης στο 
πλαίσιο ποινικών διαδικασιών (ΕΕ L 142 
της 1.6.2012, σ. 1)· οδηγία 2013/48/ΕΕ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2013, 
σχετικά με το δικαίωμα πρόσβασης σε 
δικηγόρο στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας 
και διαδικασίας εκτέλεσης του ευρωπαϊκού 
εντάλματος σύλληψης, καθώς και σχετικά 
με το δικαίωμα ενημέρωσης τρίτου 
προσώπου σε περίπτωση στέρησης της 
ελευθερίας του και με το δικαίωμα 
επικοινωνίας με τρίτα πρόσωπα και με 
προξενικές αρχές κατά τη διάρκεια της 
στέρησης της ελευθερίας (ΕΕ L 294 της 
6.11.2013, σ. 1)· οδηγία (ΕΕ) 2016/343 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, για 
την ενίσχυση ορισμένων πτυχών του 
τεκμηρίου αθωότητας και του δικαιώματος 
παράστασης του κατηγορουμένου στη δίκη 
του στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας (ΕΕ 
L 65 της 11.3.2016, σ. 1)· οδηγία (ΕΕ) 
2016/800 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2016, 
σχετικά με τις δικονομικές εγγυήσεις για 
τα παιδιά που είναι ύποπτοι ή 
κατηγορούμενοι στο πλαίσιο ποινικών 
διαδικασιών (ΕΕ L 132 της 21.5.2016, σ. 
1)· οδηγία (ΕΕ) 2016/1919 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 2016, 
σχετικά με τη δικαστική αρωγή για 
υπόπτους και κατηγορουμένους στο 
πλαίσιο ποινικών διαδικασιών και για 
καταζητουμένους σε διαδικασίες 
εκτέλεσης του ευρωπαϊκού εντάλματος 
σύλληψης (ΕΕ L 297 της 4.11.2016).
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Τροπολογία 34

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 30

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(30) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου και η οδηγία (ΕΕ) 2016/68048 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου εφαρμόζονται στην 
επεξεργασία δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα που πραγματοποιείται στο 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ. Για να 
αποσαφηνιστεί η ευθύνη για την 
επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα που αποστέλλονται ή 
λαμβάνονται μέσω του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ, ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να ορίζει τον υπεύθυνο 
επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα. Για τον σκοπό αυτό, κάθε 
οντότητα που αποστέλλει ή παραλαμβάνει 
δεδομένα θα πρέπει να θεωρείται ότι έχει 
καθορίσει χωριστά τον σκοπό και τα μέσα 
της επεξεργασίας των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα.

(30) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725, ο 
κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου και η οδηγία (ΕΕ) 2016/68048 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου εφαρμόζονται στην 
επεξεργασία δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα που πραγματοποιείται στο 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ. Για να 
αποσαφηνιστεί η ευθύνη για την 
επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα που αποστέλλονται ή 
λαμβάνονται μέσω του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ, ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να ορίζει τον υπεύθυνο 
επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα. Για τον σκοπό αυτό, κάθε 
οντότητα που αποστέλλει ή παραλαμβάνει 
δεδομένα θα πρέπει να θεωρείται ότι έχει 
καθορίσει χωριστά τον σκοπό και τα μέσα 
της επεξεργασίας των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα.

__________________ __________________
48 Οδηγία (ΕΕ) 2016/680 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
27ης Απριλίου 2016, για την προστασία 
των φυσικών προσώπων έναντι της 
επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα από αρμόδιες αρχές για τους 
σκοπούς της πρόληψης, διερεύνησης, 
ανίχνευσης ή δίωξης ποινικών αδικημάτων 
ή της εκτέλεσης ποινικών κυρώσεων και 
για την ελεύθερη κυκλοφορία των 
δεδομένων αυτών και την κατάργηση της 
απόφασης-πλαίσιο 2008/977/ΔΕΥ του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 119 της 4.5.2016, 
σ. 89).

48 Οδηγία (ΕΕ) 2016/680 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
27ης Απριλίου 2016, για την προστασία 
των φυσικών προσώπων έναντι της 
επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα από αρμόδιες αρχές για τους 
σκοπούς της πρόληψης, διερεύνησης, 
ανίχνευσης ή δίωξης ποινικών αδικημάτων 
ή της εκτέλεσης ποινικών κυρώσεων και 
για την ελεύθερη κυκλοφορία των 
δεδομένων αυτών και την κατάργηση της 
απόφασης-πλαίσιο 2008/977/ΔΕΥ του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 119 της 4.5.2016, 
σ. 89).

Τροπολογία 35
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Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 31

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(31) Προκειμένου να διασφαλιστούν 
ενιαίες προϋποθέσεις για την εφαρμογή 
του παρόντος κανονισμού όσον αφορά τη 
θέσπιση του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ, θα πρέπει να ανατεθούν 
στην Επιτροπή εκτελεστικές 
αρμοδιότητες. Οι εν λόγω αρμοδιότητες 
θα πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου49.

(31) Προκειμένου να θεσπιστεί το 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ, θα πρέπει 
να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία 
έκδοσης πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 
290 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη συμπλήρωση 
του παρόντος κανονισμού με τον 
καθορισμό των σχετικών προδιαγραφών, 
των στόχων και των οικείων τεχνικών 
απαιτήσεων. Είναι ιδιαίτερα σημαντικό η 
Επιτροπή να διεξάγει, κατά τις 
προπαρασκευαστικές της εργασίες, τις 
κατάλληλες διαβουλεύσεις, μεταξύ άλλων 
σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και οι 
διαβουλεύσεις αυτές να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις 
αρχές που ορίζονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου49α. Πιο 
συγκεκριμένα, προκειμένου να 
εξασφαλιστεί η ίση συμμετοχή στην 
προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα έγγραφα 
κατά τον ίδιο χρόνο με τους 
εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και 
οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 
συστηματικά πρόσβαση στις 
συνεδριάσεις των ομάδων 
εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής που 
ασχολούνται με την προετοιμασία 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. Η έγκριση 
των εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων θα πρέπει να βασίζεται στη 
δέουσα διαβούλευση με τους αρμόδιους 
εμπειρογνώμονες και ασκούντες νομικά 
επαγγέλματα.

__________________ __________________
49α ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1.

49 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, 
για τη θέσπιση κανόνων και γενικών 
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αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου 
από τα κράτη μέλη της άσκησης των 
εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την 
Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13).

Τροπολογία 36

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει νομικό 
πλαίσιο για την ηλεκτρονική επικοινωνία 
μεταξύ αρμόδιων αρχών σε διαδικασίες 
δικαστικής συνεργασίας σε αστικές, 
εμπορικές και ποινικές υποθέσεις και για 
την ηλεκτρονική επικοινωνία μεταξύ 
φυσικών ή νομικών προσώπων και 
αρμόδιων αρχών σε δικαστικές διαδικασίες 
σε αστικές, εμπορικές και ποινικές 
υποθέσεις.

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει ενιαίο 
νομικό πλαίσιο για τη χρήση 
ηλεκτρονικής επικοινωνίας μεταξύ 
αρμόδιων αρχών σε διαδικασίες 
δικαστικής συνεργασίας σε αστικές, 
εμπορικές και ποινικές υποθέσεις και για 
τη χρήση ηλεκτρονικής επικοινωνίας 
μεταξύ φυσικών ή νομικών προσώπων και 
αρμόδιων αρχών σε δικαστικές διαδικασίες 
σε αστικές, εμπορικές και ποινικές 
υποθέσεις.

Τροπολογία 37

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) την εφαρμογή ηλεκτρονικών 
υπηρεσιών εμπιστοσύνης·

β) την εφαρμογή ηλεκτρονικών 
υπογραφών και σφραγίδων·

Τροπολογία 38

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – εδάφιο 1 – σημείο 6 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(6α) «βιντεοδιάσκεψη»: η χρήση 
τεχνολογικών εργαλείων 
οπτικοακουστικής μετάδοσης που 
επιτρέπουν την εξ αποστάσεως 
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συμμετοχή προσώπων σε διασυνοριακή 
δικαστική διαδικασία.

Τροπολογία 39

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 3 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η γραπτή επικοινωνία μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών σε υποθέσεις που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των 
νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι και στο παράρτημα ΙΙ, 
συμπεριλαμβανομένης της ανταλλαγής 
εντύπων που θεσπίζονται με τις εν λόγω 
πράξεις, πραγματοποιείται μέσω ασφαλούς 
και αξιόπιστου αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ.

1. Η γραπτή επικοινωνία μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών σε υποθέσεις που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των 
νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι και στο παράρτημα ΙΙ, 
συμπεριλαμβανομένης της ανταλλαγής 
εντύπων που θεσπίζονται με τις εν λόγω 
πράξεις, πραγματοποιείται μέσω 
ασφαλούς, αποτελεσματικού και 
αξιόπιστου αποκεντρωμένου συστήματος 
ΤΠ.

Τροπολογία 40

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 3 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Όταν η ηλεκτρονική επικοινωνία 
σύμφωνα με την παράγραφο 1 δεν είναι 
δυνατή λόγω διακοπής λειτουργίας του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ, λόγω 
της φύσης του διαβιβαζόμενου υλικού ή 
λόγω εξαιρετικών περιστάσεων, η 
διαβίβαση πραγματοποιείται με τα 
ταχύτερα, καταλληλότερα εναλλακτικά 
μέσα, λαμβανομένης υπόψη της ανάγκης 
να διασφαλιστεί η ασφαλής και αξιόπιστη 
ανταλλαγή πληροφοριών.

2. Όταν η ηλεκτρονική επικοινωνία 
σύμφωνα με την παράγραφο 1 δεν είναι 
δυνατή λόγω προσωρινής διακοπής 
λειτουργίας του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ, ή λόγω της φυσικής 
μορφής του διαβιβαζόμενου υλικού, η 
διαβίβαση πραγματοποιείται, βάσει της 
αξιολόγησης της αρμόδιας αρχής, με τα 
ταχύτερα, καταλληλότερα εναλλακτικά 
μέσα, διασφαλίζοντας ταυτόχρονα την 
ασφαλή και αξιόπιστη ανταλλαγή 
πληροφοριών.

Τροπολογία 41
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 3 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Όταν η χρήση του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ δεν ενδείκνυται λόγω των 
ειδικών περιστάσεων της εν λόγω 
επικοινωνίας, μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
οποιοδήποτε άλλο μέσο επικοινωνίας.

3. Εκτός από τις εξαιρέσεις που 
αναφέρονται στην παράγραφο 2, όταν, 
λόγω της φύσης της επίμαχης 
επικοινωνίας, η χρήση του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ δεν 
ενδείκνυται σε μια δεδομένη περίπτωση, 
η αρμόδια αρχή μπορεί κατ’ εξαίρεση να 
χρησιμοποιήσει άλλα μέσα επικοινωνίας 
που να διασφαλίζουν ότι η ανταλλαγή 
πληροφοριών πραγματοποιείται με 
ασφαλή και αξιόπιστο τρόπο.

Τροπολογία 42

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 3 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Έγγραφα που υποβάλλονται με 
άλλα μέσα πλην του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ, σύμφωνα με τις 
παραγράφους 2 και 3, δεν θεωρούνται 
απαράδεκτα για τον λόγο αυτό και μόνο.

Τροπολογία 43

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 3 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Η παράγραφος 3 του παρόντος 
άρθρου δεν εφαρμόζεται στην ανταλλαγή 
εντύπων που προβλέπονται από τις πράξεις 
που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι και 
στο παράρτημα ΙΙ.

4. Η παράγραφος 3 του παρόντος 
άρθρου δεν εφαρμόζεται στην ανταλλαγή 
εντύπων ή άλλων επίσημων 
διαδικαστικών εγγράφων που 
προβλέπονται από τις πράξεις που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Ι και στο 
παράρτημα ΙΙ.
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Τροπολογία 44

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 3 – παράγραφος 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4α. Οι απαιτήσεις του εφαρμοστέου 
εθνικού δικαίου σχετικά με το παραδεκτό 
εγγράφων ή πληροφοριών πέραν των 
απαιτήσεων παραδεκτού που σχετίζονται 
με τα μέσα επικοινωνίας των εν λόγω 
εγγράφων και πληροφοριών μεταξύ των 
αρχών δεν θίγονται από το παρόν άρθρο.

Τροπολογία 45

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η Επιτροπή είναι υπεύθυνη για την 
τεχνική διαχείριση, την ανάπτυξη, τη 
συντήρηση, την ασφάλεια και την 
υποστήριξη του ευρωπαϊκού σημείου 
ηλεκτρονικής πρόσβασης.

2. Η Επιτροπή είναι υπεύθυνη για την 
τεχνική διαχείριση, την ανάπτυξη, την 
προσβασιμότητα, τη συντήρηση, την 
ασφάλεια, την δωρεάν τεχνική 
υποστήριξη προς τους χρήστες και κάθε 
άλλη υποστήριξη του ευρωπαϊκού σημείου 
ηλεκτρονικής πρόσβασης. Όταν η 
Επιτροπή συνεργάζεται με εξωτερικούς 
παράγοντες στα στάδια σχεδιασμού και 
κατασκευής του ευρωπαϊκού σημείου 
ηλεκτρονικής πρόσβασης, οι εν λόγω 
παράγοντες διαθέτουν πείρα στην 
ασφαλή, φιλική προς τον χρήστη και 
προσβάσιμη ανάπτυξη ΤΠ.

Τροπολογία 46

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Το ευρωπαϊκό σημείο 
ηλεκτρονικής πρόσβασης παρέχει στα 

3. Το ευρωπαϊκό σημείο 
ηλεκτρονικής πρόσβασης περιέχει 
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φυσικά και νομικά πρόσωπα τη 
δυνατότητα να υποβάλλουν αξιώσεις, να 
υποβάλλουν αιτήσεις, να αποστέλλουν και 
να λαμβάνουν πληροφορίες σχετικές με τη 
διαδικασία και να επικοινωνούν με τις 
αρμόδιες αρχές.

πληροφορίες σχετικά με το δικαίωμά των 
φυσικών και νόμιμων προσώπων σε 
νομική συνδρομή, μεταξύ άλλων και σε 
διασυνοριακές διαδικασίες. Επιτρέπει 
επίσης στον νόμιμο εκπρόσωπό τους να 
ενεργεί εξ ονόματός τους. Το ευρωπαϊκό 
σημείο ηλεκτρονικής πρόσβασης παρέχει 
στα φυσικά και νομικά πρόσωπα ή στους 
νόμιμους εκπροσώπους τους τη 
δυνατότητα να υποβάλλουν αξιώσεις, να 
υποβάλλουν αιτήσεις, να αποστέλλουν και 
να λαμβάνουν πληροφορίες σχετικές με τη 
διαδικασία και να επικοινωνούν με τις 
αρμόδιες αρχές. Το ευρωπαϊκό σημείο 
ηλεκτρονικής πρόσβασης συμμορφώνεται 
με τις απαιτήσεις του εθνικού δικαίου του 
οικείου κράτους μέλους όσον αφορά τη 
μορφή, τη γλώσσα και την εκπροσώπηση.

Τροπολογία 47

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η γραπτή επικοινωνία μεταξύ φυσικών ή 
νομικών προσώπων και αρμόδιων αρχών 
που εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής των 
νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι μπορεί να πραγματοποιείται 
με τα ακόλουθα ηλεκτρονικά μέσα:

Η γραπτή ηλεκτρονική επικοινωνία μεταξύ 
φυσικών ή νομικών προσώπων ή των 
νόμιμων εκπροσώπων τους και αρμόδιων 
αρχών που εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής 
των νομικών πράξεων που απαριθμούνται 
στο παράρτημα Ι μπορεί να 
πραγματοποιείται με τα ακόλουθα 
ηλεκτρονικά μέσα:

Τροπολογία 48

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Τα ηλεκτρονικά μέσα που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 θα 
πρέπει να διασφαλίζουν την ταυτοποίηση 
και την επαλήθευση των χρηστών.
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Τροπολογία 49

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι αρμόδιες αρχές επικοινωνούν με 
φυσικά και νομικά πρόσωπα μέσω του 
ευρωπαϊκού σημείου ηλεκτρονικής 
πρόσβασης, εφόσον το οικείο φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο έχει δώσει εκ των 
προτέρων ρητή συγκατάθεση για τη χρήση 
αυτού του μέσου επικοινωνίας.

2. Οι αρμόδιες αρχές επικοινωνούν με 
φυσικά και νομικά πρόσωπα μόνο μέσω 
του ευρωπαϊκού σημείου ηλεκτρονικής 
πρόσβασης, εφόσον το οικείο φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο έχει δώσει εκ των 
προτέρων ρητή συγκατάθεση για τη χρήση 
αυτού του μέσου επικοινωνίας. Όταν ένα 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο προτίθεται να 
χρησιμοποιήσει το ευρωπαϊκό σημείο 
ηλεκτρονικής πρόσβασης με δική του 
πρωτοβουλία για τον σκοπό της 
επικοινωνίας κατά τις διαδικασίες, και 
υπό την προϋπόθεση ότι το εν λόγω 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο έχει 
ενημερωθεί για το δικαίωμά του σε 
νομική συνδρομή και εκπροσώπηση, 
μπορεί να δηλώσει τη συγκατάθεσή του 
στην εν λόγω αρχική επικοινωνία.

Τροπολογία 50

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι 
παρέχονται προσβάσιμες και δωρεάν 
υπηρεσίες συνδρομής στα φυσικά ή 
νομικά πρόσωπα και τους νόμιμους ή 
εξουσιοδοτημένους εκπροσώπους τους 
που ενδέχεται να τις ζητήσουν 
προκειμένου να χρησιμοποιούν τις 
εθνικές πύλες ΤΠ, όπου υπάρχουν.

Τροπολογία 51
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 6 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Οι αρμόδιες αρχές αποδέχονται την 
ηλεκτρονική επικοινωνία σύμφωνα με το 
άρθρο 5 παράγραφος 1, η οποία 
διαβιβάζεται μέσω του ευρωπαϊκού 
σημείου ηλεκτρονικής πρόσβασης ή των 
εθνικών πυλών ΤΠ, εφόσον υπάρχουν.

Οι αρμόδιες αρχές αποδέχονται την 
ηλεκτρονική επικοινωνία σύμφωνα με το 
άρθρο 5 παράγραφος 1, η οποία 
διαβιβάζεται μέσω του ευρωπαϊκού 
σημείου ηλεκτρονικής πρόσβασης ή μέσω 
των εθνικών πυλών ΤΠ, εφόσον υπάρχουν.

Τροπολογία 52

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε αστικές και 
εμπορικές υποθέσεις

Ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε 
διασυνοριακές αστικές και εμπορικές 
υποθέσεις

Τροπολογία 53

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Με την επιφύλαξη των ειδικών 
διατάξεων που διέπουν τη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε διαδικασίες 
δυνάμει των νομικών πράξεων που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Ι, και 
κατόπιν αιτήματος διαδίκου που εμπίπτει 
στο πεδίο εφαρμογής αυτών των νομικών 
πράξεων, ή σε άλλες αστικές και εμπορικές 
υποθέσεις στις οποίες ένας από τους 
διαδίκους βρίσκεται σε άλλο κράτος μέλος, 
ή κατόπιν αιτήματος του νόμιμου ή 
εξουσιοδοτημένου εκπροσώπου του, οι 

1. Με την επιφύλαξη των ειδικών 
διατάξεων που διέπουν τη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε διαδικασίες 
δυνάμει των νομικών πράξεων που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Ι, και 
κατόπιν αιτήματος διαδίκου ή άλλου 
προσώπου που έχει το δικαίωμα να 
συμμετέχει σε αυτές τις διαδικασίες με 
βάση το δίκαιο του κράτους μέλους του 
οποίου οι δικαστικές αρχές διεξάγουν 
διαδικασίες που εμπίπτουν στο πεδίο 
εφαρμογής αυτών των νομικών πράξεων, ή 
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αρμόδιες αρχές επιτρέπουν τη συμμετοχή 
του σε ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας, υπό την 
προϋπόθεση ότι:

σε άλλες αστικές και εμπορικές υποθέσεις 
στις οποίες ένας από τους διαδίκους 
βρίσκεται σε άλλο κράτος μέλος, ή κατόπιν 
αιτήματος του νόμιμου ή 
εξουσιοδοτημένου εκπροσώπου του, οι 
αρμόδιες αρχές επιτρέπουν τη συμμετοχή 
του σε ολόκληρη την ακροαματική 
διαδικασία μέσω βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας, 
υπό την προϋπόθεση ότι:

Τροπολογία 54

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) η εν λόγω τεχνολογία είναι 
διαθέσιμη και

διαγράφεται

Τροπολογία 55

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι 
οι διάδικοι και άλλα πρόσωπα που έχουν 
δικαίωμα να συμμετέχουν στις 
διαδικασίες, συμπεριλαμβανομένων των 
ατόμων με αναπηρία, έχουν πρόσβαση 
στην αναγκαία υποδομή για τη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας στις 
εγκαταστάσεις των αρμόδιων αρχών.

Τροπολογία 56

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Αίτημα διεξαγωγής ακροαματικής 
διαδικασίας μέσω βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας μπορεί να απορριφθεί από 
την αρμόδια αρχή όταν οι ιδιαίτερες 
περιστάσεις της υπόθεσης δεν είναι 
συμβατές με τη χρήση της εν λόγω 
τεχνολογίας.

2. Αίτημα διεξαγωγής ακροαματικής 
διαδικασίας μέσω βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας μπορεί να απορριφθεί από 
την αρμόδια αρχή όταν οι ιδιαίτερες 
περιστάσεις της υπόθεσης δεν είναι 
συμβατές με τη χρήση της εν λόγω 
τεχνολογίας. Στις περιπτώσεις αυτές, η 
αρμόδια αρχή επεξηγεί τους λόγους της 
εν λόγω απόρριψης στον αιτούντα 
διάδικο.

Τροπολογία 57

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Οι αρμόδιες αρχές μπορούν να 
επιτρέπουν αυτεπάγγελτα τη συμμετοχή 
διαδίκων σε ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης, υπό την προϋπόθεση ότι 
παρέχεται σε όλους τους διαδίκους η 
δυνατότητα να υποβάλουν γνώμη σχετικά 
με τη χρήση βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας.

3. Οι αρμόδιες αρχές μπορούν να 
επιτρέπουν αυτεπάγγελτα τη συμμετοχή 
διαδίκων σε ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης, υπό την προϋπόθεση ότι 
παρέχεται σε όλους τους διαδίκους η 
δυνατότητα να εναντιωθούν στη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας.

Τροπολογία 58

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Οι αρμόδιες αρχές που είναι 
υπεύθυνες για τη βιντεοδιάσκεψη ή άλλη 
τεχνολογία εξ αποστάσεως επικοινωνίας 
διασφαλίζουν ότι η επικοινωνία μεταξύ 
των διαδίκων και των δικηγόρων τους 
τόσο πριν όσο και κατά τη διάρκεια της 
ακροαματικής διαδικασίας είναι 
απόρρητη σύμφωνα με το εφαρμοστέο 
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εθνικό δίκαιο.

Τροπολογία 59

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Με την επιφύλαξη του παρόντος 
κανονισμού, η διαδικασία υποβολής 
αίτησης για βιντεοδιάσκεψη και 
διεξαγωγής της ρυθμίζεται από το εθνικό 
δίκαιο του κράτους μέλους που διεξάγει τη 
βιντεοδιάσκεψη.

4. Με την επιφύλαξη του παρόντος 
κανονισμού, η διαδικασία υποβολής 
αίτησης για βιντεοδιάσκεψη και 
διεξαγωγής της ρυθμίζεται από το εθνικό 
δίκαιο του κράτους μέλους στο οποίο 
διεξάγεται η διαδικασία και το οποίο 
θεωρείται ότι διεξάγει τη βιντεοδιάσκεψη.

Τροπολογία 60

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4α. Όταν η καταγραφή των 
ακροαματικών διαδικασιών προβλέπεται 
από το εθνικό δίκαιο του κράτους μέλους 
στο οποίο λαμβάνει χώρα η διαδικασία, οι 
ίδιοι κανόνες ισχύουν και για τις 
ακροαματικές διαδικασίες μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε 
διασυνοριακές υποθέσεις. Τα κράτη μέλη 
που διεξάγουν τη διαδικασία λαμβάνουν 
κατάλληλα μέτρα για να διασφαλίζουν ότι 
τα εν λόγω αρχεία είναι ασφαλή και δεν 
διαδίδονται δημόσια.

Τροπολογία 61

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – τίτλος
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε ποινικές 
διαδικασίες

Ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας σε 
διασυνοριακές ποινικές διαδικασίες

Τροπολογία 62

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όταν η αρμόδια αρχή κράτους μέλους 
ζητεί την ακρόαση υπόπτου, 
κατηγορουμένου ή καταδικασθέντος 
προσώπου στο πλαίσιο διαδικασίας 
δυνάμει των νομικών πράξεων που 
απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΙ, η 
αρμόδια αρχή επιτρέπει τη συμμετοχή του 
στην ακροαματική διαδικασία μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας, υπό την 
προϋπόθεση ότι:

Όταν η αρμόδια αρχή κράτους μέλους 
ζητεί την ακρόαση των ατόμων που είτε 
εμπλέκονται άμεσα στη διαδικασία είτε 
σχετίζονται με αυτή δυνάμει των νομικών 
πράξεων που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ, και διαμένουν σε άλλος 
κράτος μέλος, η αντίστοιχη αρμόδια αρχή 
στο άλλο κράτος μέλος επιτρέπει τη 
συμμετοχή του στην ακροαματική 
διαδικασία μέσω βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας, 
υπό την προϋπόθεση ότι:

Τροπολογία 63

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) η εν λόγω τεχνολογία είναι 
διαθέσιμη·

διαγράφεται

Τροπολογία 64

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) ο ύποπτος, κατηγορούμενος ή 
καταδικασθείς εξέφρασε τη συγκατάθεσή 
του για τη χρήση βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας. 
Πριν εκφράσει τη συγκατάθεσή του για τη 
χρήση βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας, 
ο ύποπτος ή ο κατηγορούμενος έχει τη 
δυνατότητα να ζητήσει τη συμβουλή 
δικηγόρου σύμφωνα με την οδηγία 
2013/48/ΕΕ.

γ) ο ύποπτος, κατηγορούμενος ή 
καταδικασθείς εξέφρασε τη συγκατάθεσή 
του για τη χρήση βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας 
για την εν λόγω ακροαματική διαδικασία. 
Πριν εκφράσει τη συγκατάθεσή του για τη 
χρήση βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας, 
ο ύποπτος ή ο κατηγορούμενος έχει τη 
δυνατότητα να ζητήσει τη συμβουλή 
δικηγόρου σύμφωνα με την οδηγία 
2013/48/ΕΕ. Οι αρμόδιες αρχές παρέχουν 
στους υπόπτους, κατηγορουμένους ή 
καταδικασθέντες πληροφορίες σχετικά με 
τη διαδικασία διεξαγωγής της 
ακροαματικής διαδικασίας μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας, 
συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος 
διερμηνείας σύμφωνα με την οδηγία 
2010/64/ΕΕ και του δικαιώματος 
πρόσβασης σε νομική συνδρομή 
σύμφωνα με την οδηγία 2013/48/ΕΕ, 
προτού ζητηθεί από τα εν λόγω πρόσωπα 
να συγκαταθέσουν ή να αρνηθούν τη 
χρήση βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας·

Τροπολογία 65

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γα) η συγκατάθεση του υπόπτου ή του 
καταδικασθέντος προσώπου για τη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης παρέχεται οικειοθελώς 
και κατά τρόπο μη επιδεχόμενο 
αμφισβήτηση και ότι η αρμόδια αρχή που 
διεξάγει την ακροαματική διαδικασία 
μέσω βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας 
έχει επαληθεύσει τη συγκατάθεση αυτή 
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πριν από την έναρξη της εν λόγω 
ακροαματικής διαδικασίας. Η 
επαλήθευση της συγκατάθεσης 
καταγράφεται στα πρακτικά της 
ακροαματικής διαδικασίας σύμφωνα με 
το εθνικό δίκαιο του κράτους μέλους που 
τη διεξάγει·

Τροπολογία 66

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γβ) με την επιφύλαξη του εθνικού 
δικαίου που διέπει την ακροαματική 
διαδικασία και τις προθεσμίες για την 
υποβολή αποδεικτικών στοιχείων, η 
τεχνολογία που χρησιμοποιείται για τους 
σκοπούς της εξέτασης μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας διασφαλίζει τη 
δυνατότητα υποβολής, επισκόπησης και 
εξέτασης αποδεικτικών στοιχείων, 
μεταξύ άλλων μέσω της εξέτασης 
μαρτύρων.

Τροπολογία 67

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Οι αρμόδιες αρχές στα αιτούντα 
και εγκρίνοντα κράτη μέλη συμφωνούν 
για τις πρακτικές ρυθμίσεις της 
ακροαματικής διαδικασίας μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας.

Τροπολογία 68
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 1 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1β. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι 
τα πρόσωπα που είτε εμπλέκονται άμεσα 
είτε σχετίζονται με τις διαδικασίες 
δυνάμει των νομικών πράξεων που 
απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΙ, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία, έχουν πρόσβαση στην 
αναγκαία υποδομή για τη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας στις 
εγκαταστάσεις των αρμόδιων αρχών.

Τροπολογία 69

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η παράγραφος 1 δεν θίγει τις 
διατάξεις που διέπουν τη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας στις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ.

2. Οι παράγραφοι 1 και 1α δεν θίγουν 
τις διατάξεις που διέπουν τη χρήση 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας στις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ.

Τροπολογία 70

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Με την επιφύλαξη του παρόντος 
κανονισμού, η διαδικασία διεξαγωγής 
βιντεοδιάσκεψης ρυθμίζεται από το εθνικό 
δίκαιο του κράτους μέλους που διεξάγει τη 
βιντεοδιάσκεψη.

3. Με την επιφύλαξη του παρόντος 
κανονισμού, η διαδικασία διεξαγωγής 
βιντεοδιάσκεψης ρυθμίζεται από το εθνικό 
δίκαιο του κράτους μέλους που αιτείται τη 
βιντεοδιάσκεψη.

Τροπολογία 71
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Διασφαλίζεται το απόρρητο της 
επικοινωνίας μεταξύ υπόπτων, 
κατηγορουμένων ή καταδικασθέντων 
προσώπων και του δικηγόρου τους πριν 
από και κατά τη διάρκεια της 
ακροαματικής διαδικασίας μέσω 
βιντεοδιάσκεψης ή άλλης τεχνολογίας εξ 
αποστάσεως επικοινωνίας.

4. Η αρμόδια αρχή διασφαλίζει 
σύμφωνα με το εφαρμοστέο εθνικό δίκαιο 
το απόρρητο της επικοινωνίας μεταξύ 
υπόπτων, κατηγορουμένων ή 
καταδικασθέντων προσώπων και του 
δικηγόρου τους πριν από και κατά τη 
διάρκεια της ακροαματικής διαδικασίας 
μέσω βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας.

Τροπολογία 72

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Πριν από την ακρόαση παιδιού 
μέσω βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας, 
ενημερώνονται αμέσως οι ασκούντες τη 
γονική μέριμνα, όπως ορίζονται στο άρθρο 
3 σημείο 2) της οδηγίας (ΕΕ) 2016/800 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου50, ή άλλος κατάλληλος 
ενήλικας, όπως αναφέρεται στο άρθρο 5 
παράγραφος 2 της εν λόγω οδηγίας. Όταν 
αποφασίζει αν θα πραγματοποιήσει 
ακρόαση παιδιού μέσω βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας, η αρμόδια αρχή λαμβάνει 
υπόψη το υπέρτατο συμφέρον του παιδιού.

5. Πριν από την ακρόαση παιδιού 
μέσω βιντεοδιάσκεψης ή άλλης 
τεχνολογίας εξ αποστάσεως επικοινωνίας, 
ενημερώνονται αμέσως οι ασκούντες τη 
γονική μέριμνα, όπως ορίζονται στο άρθρο 
3 σημείο 2) της οδηγίας (ΕΕ) 2016/800 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου50, ή άλλος κατάλληλος 
ενήλικας, όπως αναφέρεται στο άρθρο 5 
παράγραφος 2 της εν λόγω οδηγίας. Όταν 
αποφασίζει αν θα πραγματοποιήσει 
ακρόαση παιδιού μέσω βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας, η αρμόδια αρχή λαμβάνει 
υπόψη το υπέρτατο συμφέρον του παιδιού. 
Ισοδύναμα μέτρα εφαρμόζονται όταν η 
ακρόαση μέσω βιντεοδιάσκεψης αφορά 
ευάλωτο ενήλικο. 

__________________ __________________
50 Οδηγία (ΕΕ) 2016/800 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
11ης Μαΐου 2016, σχετικά με τις 
δικονομικές εγγυήσεις για τα παιδιά που 
είναι ύποπτοι ή κατηγορούμενοι στο 

50 Οδηγία (ΕΕ) 2016/800 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
11ης Μαΐου 2016, σχετικά με τις 
δικονομικές εγγυήσεις για τα παιδιά που 
είναι ύποπτοι ή κατηγορούμενοι στο 
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πλαίσιο ποινικών διαδικασιών (ΕΕ L 132 
της 21.5.2016, σ. 1).

πλαίσιο ποινικών διαδικασιών (ΕΕ L 132 
της 21.5.2016, σ. 1).

Τροπολογία 73

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Όταν η καταγραφή των 
ακροαματικών διαδικασιών προβλέπεται 
από το εθνικό δίκαιο κράτους μέλους για 
εσωτερικές υποθέσεις, οι ίδιοι κανόνες 
ισχύουν και για τις ακροαματικές 
διαδικασίες μέσω βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας σε διασυνοριακές υποθέσεις. 
Τα κράτη μέλη λαμβάνουν κατάλληλα 
μέτρα για να διασφαλίζουν ότι τα εν λόγω 
αρχεία είναι ασφαλή και δεν διαδίδονται 
δημόσια.

6. Όταν η καταγραφή των 
ακροαματικών διαδικασιών προβλέπεται 
από το εθνικό δίκαιο κράτους μέλους για 
εσωτερικές υποθέσεις, οι ίδιοι κανόνες 
ισχύουν και για τις ακροαματικές 
διαδικασίες μέσω βιντεοδιάσκεψης ή 
άλλης τεχνολογίας εξ αποστάσεως 
επικοινωνίας σε διασυνοριακές υποθέσεις. 
Τα κράτη μέλη που διεξάγουν τη 
διαδικασία λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα 
για να διασφαλίζουν ότι τα εν λόγω αρχεία 
είναι ασφαλή και δεν διαδίδονται δημόσια.

Τροπολογία 74

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 9 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Όταν έγγραφο που διαβιβάζεται 
στο πλαίσιο της ηλεκτρονικής 
επικοινωνίας σύμφωνα με το άρθρο 3 του 
παρόντος κανονισμού απαιτεί ή φέρει 
σφραγίδα ή χειρόγραφη υπογραφή, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται 
εγκεκριμένες ηλεκτρονικές σφραγίδες ή 
εγκεκριμένες ηλεκτρονικές υπογραφές, 
όπως ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 910/2014.

2. Όταν έγγραφο που διαβιβάζεται 
στο πλαίσιο της ηλεκτρονικής 
επικοινωνίας σύμφωνα με το άρθρο 3 ή 5 
του παρόντος κανονισμού απαιτεί ή φέρει 
σφραγίδα ή χειρόγραφη υπογραφή, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται 
εγκεκριμένες ηλεκτρονικές σφραγίδες ή 
εγκεκριμένες ηλεκτρονικές υπογραφές, 
όπως ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 910/2014.

Τροπολογία 75

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 9 – παράγραφος 3
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Όταν έγγραφο που διαβιβάζεται 
στο πλαίσιο της ηλεκτρονικής 
επικοινωνίας σύμφωνα με το άρθρο 5 του 
παρόντος κανονισμού απαιτεί ή φέρει 
σφραγίδα ή χειρόγραφη υπογραφή, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται προηγμένες 
ηλεκτρονικές σφραγίδες, προηγμένες 
ηλεκτρονικές υπογραφές, εγκεκριμένες 
ηλεκτρονικές σφραγίδες ή εγκεκριμένες 
ηλεκτρονικές υπογραφές, όπως ορίζονται 
στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 910/2014.

διαγράφεται

Τροπολογία 76

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 11 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα κράτη μέλη προβλέπουν τεχνικά 
μέσα που παρέχουν δυνατότητα καταβολής 
των τελών που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 μέσω του ευρωπαϊκού 
σημείου ηλεκτρονικής πρόσβασης.

2. Τα κράτη μέλη προβλέπουν τεχνικά 
και προσβάσιμα μέσα που παρέχουν 
δυνατότητα καταβολής των τελών που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 μέσω του 
ευρωπαϊκού σημείου ηλεκτρονικής 
πρόσβασης.

Τροπολογία 77

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Έκδοση εκτελεστικών πράξεων από την 
Επιτροπή

Έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων από 
την Επιτροπή

Τροπολογία 78

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις 
για τη θέσπιση του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ, καθορίζοντας τα 
ακόλουθα:

Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 15α για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με εκτελεστικές πράξεις για τη θέσπιση 
του αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ, 
καθορίζοντας τα ακόλουθα:

Τροπολογία 79

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Οι προδιαγραφές, οι στόχοι και οι 
σχετικές τεχνικές απαιτήσεις που 
απαριθμούνται στην παράγραφο 1 
καθορίζονται σε στενή διαβούλευση με 
τους σχετικούς εμπειρογνώμονες και 
ασκούντες νομικά επαγγέλματα.

Τροπολογία 80

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι εκτελεστικές πράξεις που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου εκδίδονται σύμφωνα με 
τη διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 16.

διαγράφεται

Τροπολογία 81

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Οι εκτελεστικές πράξεις για τη 3. Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
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θέσπιση του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ για τις νομικές πράξεις 
που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι 
σημεία 3 και 4 και τις νομικές πράξεις 
που απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΙ 
σημεία 2, 6 και 10 εκδίδονται έως [2 έτη 
μετά την έναρξη ισχύος].

που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου εκδίδονται έως:

Τροπολογία 82

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) [1 έτος μετά την έναρξη ισχύος 
του παρόντος κανονισμού] για τις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι σημεία 3 και 4 και τις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ σημεία 2, 6 και 10.

Τροπολογία 83

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) [2 έτη μετά την έναρξη ισχύος του 
παρόντος κανονισμού] για τις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι σημεία 1, 8 και 9 και τις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ σημείο 11.

Τροπολογία 84

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) [3 έτη μετά την έναρξη ισχύος του 
παρόντος κανονισμού] για τις νομικές 
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πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι σημεία 6, 10 και 11 και τις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ σημεία 3, 4, 5 και 9.

Τροπολογία 85

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) [4 έτη μετά την έναρξη ισχύος του 
παρόντος κανονισμού] για τις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα Ι σημεία 2, 5, 7 και 12 και τις 
νομικές πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ σημεία 1, 7 και 8.

Τροπολογία 86

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Οι εκτελεστικές πράξεις για τη 
θέσπιση του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ για τις νομικές πράξεις 
που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι 
σημεία 1, 8 και 9 και τη νομική πράξη 
που απαριθμείται στο παράρτημα ΙΙ 
σημείο 11 εκδίδονται έως [3 έτη μετά την 
έναρξη ισχύος].

διαγράφεται

Τροπολογία 87

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Οι εκτελεστικές πράξεις για τη 
θέσπιση του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ για τις νομικές πράξεις 

διαγράφεται
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που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι 
σημεία 6, 10, 11 και τις νομικές πράξεις 
που απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΙ 
σημεία 3, 4, 5 και 9 εκδίδονται έως [5 έτη 
μετά την έναρξη ισχύος].

Τροπολογία 88

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Οι εκτελεστικές πράξεις για τη 
θέσπιση του αποκεντρωμένου 
συστήματος ΤΠ για τις νομικές πράξεις 
που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι 
σημεία 2, 5, 7 και 12 και τις νομικές 
πράξεις που απαριθμούνται στο 
παράρτημα ΙΙ σημεία 1, 7 και 8 
εκδίδονται έως [6 έτη μετά την έναρξη 
ισχύος].

διαγράφεται

Τροπολογία 89

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 12α
Κατάρτιση

1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι 
οι ενδιαφερόμενοι ασκούντες νομικά 
επαγγέλματα και οι αρμόδιες αρχές 
λαμβάνουν την απαραίτητη κατάρτιση 
για την αποτελεσματική χρήση του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ και για 
την κατάλληλη υλοποίηση 
βιντεοδιάσκεψεων ή άλλων τεχνολογιών 
εξ αποστάσεως επικοινωνίας. 
2. Η Επιτροπή παρέχει στήριξη για 
την κατάρτιση των ενδιαφερόμενων 
ασκούντων νομικά επαγγέλματα καθώς 
και των αρμόδιων αρχών όσον αφορά την 
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αποτελεσματική χρήση του 
αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ. 
3. Τα κράτη μέλη ενθαρρύνουν τις 
αρχές να ανταλλάσσουν βέλτιστες 
πρακτικές σχετικά με τη βιντεοδιάσκεψη, 
προκειμένου να μειωθεί το κόστος και να 
αυξηθεί η αποτελεσματικότητα.
4. Τα κράτη μέλη ενθαρρύνονται και 
υποστηρίζονται από την Επιτροπή να 
υποβάλουν αίτηση επιχορήγησης για τη 
στήριξη των δραστηριοτήτων που 
αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 3, 
στο πλαίσιο των σχετικών 
χρηματοδοτικών προγραμμάτων της 
Ένωσης.

Τροπολογία 90

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 13 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η Επιτροπή είναι υπεύθυνη για τη 
δημιουργία, τη συντήρηση και την 
ανάπτυξη λογισμικού εφαρμογής 
αναφοράς, το οποίο τα κράτη μέλη 
μπορούν να επιλέξουν να εφαρμόζουν ως 
οικείο σύστημα υποστηρικτικών 
λειτουργιών αντί του εθνικού συστήματος 
ΤΠ. Η δημιουργία, η συντήρηση και η 
ανάπτυξη λογισμικού εφαρμογής 
αναφοράς χρηματοδοτούνται από τον 
γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης.

1. Η Επιτροπή είναι υπεύθυνη για τη 
δημιουργία, την προσβασιμότητα, τη 
συντήρηση και την ανάπτυξη λογισμικού 
εφαρμογής αναφοράς, το οποίο τα κράτη 
μέλη μπορούν να επιλέξουν να 
εφαρμόζουν ως οικείο σύστημα 
υποστηρικτικών λειτουργιών αντί του 
εθνικού συστήματος ΤΠ. Η δημιουργία, η 
συντήρηση και η ανάπτυξη λογισμικού 
εφαρμογής αναφοράς χρηματοδοτούνται 
από τον γενικό προϋπολογισμό της 
Ένωσης.

Τροπολογία 91

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 14 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
υποβάλουν αίτηση επιχορήγησης για τη 

3. Τα κράτη μέλη ενθαρρύνονται και 
υποστηρίζονται από την Επιτροπή να 
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στήριξη των δραστηριοτήτων που 
αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, 
στο πλαίσιο των σχετικών χρηματοδοτικών 
προγραμμάτων της Ένωσης.

υποβάλουν αίτηση επιχορήγησης για τη 
στήριξη των δραστηριοτήτων που 
αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, 
στο πλαίσιο των σχετικών χρηματοδοτικών 
προγραμμάτων της Ένωσης.

Τροπολογία 92

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 15 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 15α
Άσκηση της εξουσιοδότησης

1. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις υπό τους όρους του παρόντος 
άρθρου.
2. Η προβλεπόμενη στο άρθρο 12 
εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για 
χρονικό διάστημα πέντε ετών από την ... 
[ημερομηνία έναρξης ισχύος της βασικής 
νομοθετικής πράξης]. Η Επιτροπή 
συντάσσει έκθεση σχετικά με τις εξουσίες 
που της έχουν ανατεθεί το αργότερο εννέα 
μήνες πριν από τη λήξη της περιόδου των 
πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση 
ανανεώνεται σιωπηρά για περιόδους ίδιας 
διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο προβάλουν 
αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών 
μηνών πριν από τη λήξη της κάθε 
περιόδου.
3.  Η εξουσιοδότηση που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 μπορεί να ανακληθεί ανά 
πάσα στιγμή από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο. Η απόφαση 
ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση 
που προσδιορίζεται στην εν λόγω 
απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την επομένη 
της δημοσίευσης της απόφασης στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία 
που καθορίζεται σε αυτήν. Δεν θίγει το 
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κύρος των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 
που ισχύουν ήδη.
4. Πριν από την έκδοση μιας 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξης, η Επιτροπή 
διεξάγει διαβουλεύσεις με 
εμπειρογνώμονες που ορίζουν τα κράτη 
μέλη σύμφωνα με τις αρχές της 
διοργανικής συμφωνίας 
της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση 
του νομοθετικού έργου.
5. Μόλις εκδώσει μια κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την 
κοινοποιεί ταυτόχρονα στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο.
6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που 
εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 12 τίθεται 
σε ισχύ εφόσον δεν έχει διατυπωθεί 
αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο εντός δύο 
μηνών από την ημέρα που η πράξη 
κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο ή αν, πριν 
λήξει αυτή η περίοδος, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή ότι 
δεν θα προβάλουν αντιρρήσεις. Η 
προθεσμία αυτή παρατείνεται κατά δύο 
μήνες κατόπιν πρωτοβουλίας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του 
Συμβουλίου.

Τροπολογία 93

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 16

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 16 διαγράφεται
Διαδικασία επιτροπής

1. Η Επιτροπή επικουρείται από 
επιτροπή. Η επιτροπή αυτή συνιστά 
επιτροπή κατά την έννοια του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 182/201151.
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2. Όταν γίνεται αναφορά στην 
παρούσα παράγραφο, εφαρμόζεται το 
άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011.
__________________
51 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, 
για τη θέσπιση κανόνων και γενικών 
αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου 
από τα κράτη μέλη της άσκησης των 
εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την 
Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13).

Τροπολογία 94

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Ανά πενταετία μετά την 
ημερομηνία εφαρμογής του άρθρου 25, η 
Επιτροπή διενεργεί αξιολόγηση του 
παρόντος κανονισμού και υποβάλλει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 
Συμβούλιο έκθεση, συνοδευόμενη από 
πληροφορίες που παρέχουν τα κράτη μέλη 
και συλλέγει η Επιτροπή.

1. Ανά τριετία μετά την ημερομηνία 
εφαρμογής του άρθρου 25, η Επιτροπή 
διενεργεί αξιολόγηση του παρόντος 
κανονισμού και υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο έκθεση, 
συνοδευόμενη από πληροφορίες που 
παρέχουν τα κράτη μέλη και συλλέγει η 
Επιτροπή. Περιλαμβάνει επίσης 
αξιολόγηση της επίδρασης της 
ηλεκτρονικής επικοινωνίας στην ισότητα 
των μέσων στο πλαίσιο διασυνοριακών 
αστικών και ποινικών διαδικασιών.

Τροπολογία 95

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Κάθε κράτος μέλος ορίζει μία ή 
περισσότερες αρμόδιες αρχές που 
παρέχουν στην Επιτροπή σε ετήσια βάση 
τα ακόλουθα στοιχεία:

3. Κάθε κράτος μέλος ορίζει μία ή 
περισσότερες αρμόδιες αρχές, όπως 
ορίζεται στο άρθρο 18 παράγραφος 1 
στοιχείο δα)  που παρέχουν στην Επιτροπή 
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σε ετήσια βάση τα ακόλουθα στοιχεία:

Τροπολογία 96

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 3 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

βα) τον αριθμό των σχετικών 
ασκούντων νομικά επαγγέλματα που 
έχουν καταρτιστεί στη χρήση ψηφιακών 
εργαλείων δικαστικής συνεργασίας·

Τροπολογία 97

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 3 – στοιχείο β β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ββ) τον αριθμό των υποθέσεων στο 
πλαίσιο των οποίων παρασχέθηκε νομική 
και τεχνική βοήθεια σε φυσικά ή νομικά 
πρόσωπα κατά τη χρήση από αυτά του 
ευρωπαϊκού σημείου ηλεκτρονικής 
πρόσβασης ή των εθνικών πυλών ΤΠ, 
εφόσον υπάρχουν.

Τροπολογία 98

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δα) τα στοιχεία των αρμόδιων αρχών 
που θα πρέπει να θεωρηθούν ως τέτοιες 
στο πλαίσιο της διαδικασίας βάσει των 
νομικών πράξεων που παρατίθενται στα 
παραρτήματα I και II.

Τροπολογία 99
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
γνωστοποιήσουν στην Επιτροπή αν έχουν 
τη δυνατότητα να θέσουν σε λειτουργία το 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ νωρίτερα 
από ό,τι απαιτείται από τον παρόντα 
κανονισμό. Η Επιτροπή καθιστά τις εν 
λόγω πληροφορίες διαθέσιμες σε 
ηλεκτρονική μορφή, ειδικότερα μέσω της 
διαδικτυακής πύλης της ευρωπαϊκής 
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης.

2. Τα κράτη μέλη γνωστοποιούν στην 
Επιτροπή αν έχουν τη δυνατότητα να 
θέσουν σε λειτουργία το αποκεντρωμένο 
σύστημα ΤΠ νωρίτερα από ό,τι απαιτείται 
από τον παρόντα κανονισμό. Η Επιτροπή 
καθιστά τις εν λόγω πληροφορίες 
διαθέσιμες σε ηλεκτρονική μορφή, 
ειδικότερα μέσω της διαδικτυακής πύλης 
της ευρωπαϊκής ηλεκτρονικής 
δικαιοσύνης.

Τροπολογία 100

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – εδάφιο 1 – σημείο 1
Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1896/2006
Άρθρο 7 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Η αίτηση υποβάλλεται εγγράφως, 
με ηλεκτρονικά μέσα επικοινωνίας που 
προβλέπονται στο άρθρο 5 του κανονισμού 
(ΕΕ) …/… [ο παρών κανονισμός]*, ή με 
άλλα μέσα επικοινωνίας, 
συμπεριλαμβανομένων των ηλεκτρονικών 
μέσων, που είναι αποδεκτά από το κράτος 
μέλος προέλευσης και διαθέσιμα στο 
δικαστήριο.».

5. Η αίτηση υποβάλλεται εγγράφως, 
με ηλεκτρονικά μέσα επικοινωνίας που 
προβλέπονται στο άρθρο 5 του κανονισμού 
(ΕΕ) …/… [ο παρών κανονισμός]*, ή, 
όταν η χρήση τέτοιων μέσων δεν είναι 
δυνατή σε δεόντως προσδιορισμένες 
εξαιρετικές περιπτώσεις, με άλλα μέσα 
επικοινωνίας, συμπεριλαμβανομένων των 
ηλεκτρονικών μέσων, που είναι αποδεκτά 
από το κράτος μέλος προέλευσης και 
διαθέσιμα στο δικαστήριο.».

__________________ __________________
* Κανονισμός (ΕΕ) […/…] του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την ψηφιοποίηση της 
δικαστικής συνεργασίας και της 
πρόσβασης στη δικαιοσύνη σε 
διασυνοριακές αστικές, εμπορικές και 
ποινικές υποθέσεις και για την 
τροποποίηση ορισμένων πράξεων στον 
τομέα της δικαστικής συνεργασίας (ΕΕ 

* Κανονισμός (ΕΕ) […/…] του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την ψηφιοποίηση της 
δικαστικής συνεργασίας και της 
πρόσβασης στη δικαιοσύνη σε 
διασυνοριακές αστικές, εμπορικές και 
ποινικές υποθέσεις και για την 
τροποποίηση ορισμένων πράξεων στον 
τομέα της δικαστικής συνεργασίας (ΕΕ 
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L …). L …).

Τροπολογία 101

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – εδάφιο 1 – σημείο 3 – στοιχείο α
Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1896/2006
Άρθρο 16 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Η δήλωση αντιρρήσεων 
υποβάλλεται εγγράφως, ή με ηλεκτρονικά 
μέσα επικοινωνίας που προβλέπονται στο 
άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) …/… [ο 
παρών κανονισμός]*, ή με οποιοδήποτε 
άλλο μέσο επικοινωνίας αποδεκτό από το 
κράτος μέλος προέλευσης και διαθέσιμο 
στο δικαστήριο προέλευσης, 
συμπεριλαμβανομένων των ηλεκτρονικών 
μέσων.

4. Η δήλωση αντιρρήσεων 
υποβάλλεται εγγράφως, ή με ηλεκτρονικά 
μέσα επικοινωνίας που προβλέπονται στο 
άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) …/… [ο 
παρών κανονισμός]*, ή, όταν η χρήση 
τέτοιων μέσων δεν είναι δυνατή σε 
δεόντως προσδιορισμένες εξαιρετικές 
περιπτώσεις, με οποιοδήποτε άλλο μέσο 
επικοινωνίας αποδεκτό από το κράτος 
μέλος προέλευσης και διαθέσιμο στο 
δικαστήριο προέλευσης, 
συμπεριλαμβανομένων των ηλεκτρονικών 
μέσων.

__________________ __________________
* Κανονισμός (ΕΕ) […/…] του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την ψηφιοποίηση της 
δικαστικής συνεργασίας και της 
πρόσβασης στη δικαιοσύνη σε 
διασυνοριακές αστικές, εμπορικές και 
ποινικές υποθέσεις και για την 
τροποποίηση ορισμένων πράξεων στον 
τομέα της δικαστικής συνεργασίας (ΕΕ 
L …).

* Κανονισμός (ΕΕ) […/…] του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την ψηφιοποίηση της 
δικαστικής συνεργασίας και της 
πρόσβασης στη δικαιοσύνη σε 
διασυνοριακές αστικές, εμπορικές και 
ποινικές υποθέσεις και για την 
τροποποίηση ορισμένων πράξεων στον 
τομέα της δικαστικής συνεργασίας (ΕΕ 
L …).

Τροπολογία 102

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 20 – εδάφιο 1 – σημείο 1
Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 861/2007
Άρθρο 4 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Ο ενάγων κινεί την ευρωπαϊκή 
διαδικασία μικροδιαφορών με τη 
συμπλήρωση του τυποποιημένου εντύπου 
αγωγής Α που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα Ι του παρόντος κανονισμού, 
και με την απευθείας κατάθεσή του στο 
δικαστήριο που έχει διεθνή δικαιοδοσία 
είτε ταχυδρομικώς, ή με ηλεκτρονικό μέσο 
επικοινωνίας που προβλέπεται στο άρθρο 5 
του κανονισμού (ΕΕ) …/… [ο παρών 
κανονισμός]*, ή με οποιοδήποτε άλλο μέσο 
επικοινωνίας, όπως τηλεομοιοτυπία ή 
ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, εφόσον είναι 
αποδεκτό στο κράτος μέλος στο οποίο 
κινείται η διαδικασία. Το έντυπο της 
αγωγής περιλαμβάνει περιγραφή των 
αποδεικτικών στοιχείων που στηρίζουν την 
αξίωση και συνοδεύεται, κατά περίπτωση, 
από τα σχετικά δικαιολογητικά.

1. Ο ενάγων κινεί την ευρωπαϊκή 
διαδικασία μικροδιαφορών με τη 
συμπλήρωση του τυποποιημένου εντύπου 
αγωγής Α που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα Ι του παρόντος κανονισμού, 
και με την απευθείας κατάθεσή του στο 
δικαστήριο που έχει διεθνή δικαιοδοσία 
είτε ταχυδρομικώς, ή με ηλεκτρονικό μέσο 
επικοινωνίας που προβλέπεται στο άρθρο 5 
του κανονισμού (ΕΕ) …/… [ο παρών 
κανονισμός]*, ή, όταν η χρήση τέτοιων 
μέσων δεν είναι δυνατή σε δεόντως 
προσδιορισμένες εξαιρετικές 
περιπτώσεις, με οποιοδήποτε άλλο μέσο 
επικοινωνίας, όπως τηλεομοιοτυπία ή 
ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, εφόσον είναι 
αποδεκτό στο κράτος μέλος στο οποίο 
κινείται η διαδικασία. Το έντυπο της 
αγωγής περιλαμβάνει περιγραφή των 
αποδεικτικών στοιχείων που στηρίζουν την 
αξίωση και συνοδεύεται, κατά περίπτωση, 
από τα σχετικά δικαιολογητικά.

__________________ __________________
* Κανονισμός (ΕΕ) […/…] του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την ψηφιοποίηση της 
δικαστικής συνεργασίας και της 
πρόσβασης στη δικαιοσύνη σε 
διασυνοριακές αστικές, εμπορικές και 
ποινικές υποθέσεις και για την 
τροποποίηση ορισμένων πράξεων στον 
τομέα της δικαστικής συνεργασίας (ΕΕ 
L …).

* Κανονισμός (ΕΕ) […/…] του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την ψηφιοποίηση της 
δικαστικής συνεργασίας και της 
πρόσβασης στη δικαιοσύνη σε 
διασυνοριακές αστικές, εμπορικές και 
ποινικές υποθέσεις και για την 
τροποποίηση ορισμένων πράξεων στον 
τομέα της δικαστικής συνεργασίας (ΕΕ 
L …).

Τροπολογία 103

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη αρχίζουν να χρησιμοποιούν 
το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και 

Τα κράτη μέλη αρχίζουν να χρησιμοποιούν 
το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και 
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στο άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 από την 
πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
περιόδου των δύο ετών από την έκδοση 
της εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 3.

στο άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 από την 
πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
περιόδου του ενός έτους από την έκδοση 
της εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 3.

Τροπολογία 104

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Χρησιμοποιούν το εν λόγω 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ σε 
διαδικασίες που θεσπίζονται από την 
ημέρα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.

Χρησιμοποιούν το εν λόγω 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ για 
διαδικασίες που θεσπίζονται από την 
ημέρα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.

Τροπολογία 105

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 2 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη αρχίζουν να χρησιμοποιούν 
το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και 
στο άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 από την 
πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
περιόδου των δύο ετών από την έκδοση 
της εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 4.

Τα κράτη μέλη αρχίζουν να χρησιμοποιούν 
το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και 
στο άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 από την 
πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
περιόδου του ενός έτους από την έκδοση 
της εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 4.

Τροπολογία 106

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 2 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Χρησιμοποιούν το εν λόγω 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ σε 
διαδικασίες που θεσπίζονται από την 
ημέρα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.

Χρησιμοποιούν το εν λόγω 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ για 
διαδικασίες που θεσπίζονται από την 
ημέρα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.



PE737.303v02-00 64/67 RR\1274537EL.docx

EL

Τροπολογία 107

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη αρχίζουν να χρησιμοποιούν 
το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και 
στο άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 από την 
πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
περιόδου των δύο ετών από την έκδοση 
της εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 5.

Τα κράτη μέλη αρχίζουν να χρησιμοποιούν 
το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και 
στο άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 από την 
πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
περιόδου του ενός έτους από την έκδοση 
της εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 5.

Τροπολογία 108

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 3 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Χρησιμοποιούν το εν λόγω 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ σε 
διαδικασίες που θεσπίζονται από την 
ημέρα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.

Χρησιμοποιούν το εν λόγω 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ για 
διαδικασίες που θεσπίζονται από την 
ημέρα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.

Τροπολογία 109

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη αρχίζουν να χρησιμοποιούν 
το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και 
στο άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 από την 
πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
περιόδου των δύο ετών από την έκδοση 
της εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 6.

Τα κράτη μέλη αρχίζουν να χρησιμοποιούν 
το αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και 
στο άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 από την 
πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
περιόδου του ενός έτους από την έκδοση 
της εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 6.



RR\1274537EL.docx 65/67 PE737.303v02-00

EL

Τροπολογία 110

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Χρησιμοποιούν το εν λόγω 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ σε 
διαδικασίες που θεσπίζονται από την 
ημέρα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.

Χρησιμοποιούν το εν λόγω 
αποκεντρωμένο σύστημα ΤΠ για 
διαδικασίες που θεσπίζονται από την 
ημέρα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.

Τροπολογία 111

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Εφαρμόζεται από [την πρώτη ημέρα του 
μήνα που έπεται της περιόδου των δύο 
ετών από την ημερομηνία έναρξης ισχύος].

Εφαρμόζεται από [την πρώτη ημέρα του 
μήνα που έπεται της περιόδου του ενός 
έτους από την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος].



PE737.303v02-00 66/67 RR\1274537EL.docx

EL

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΤΗΣ ΑΡΜΟΔΙΑΣ ΕΠΙ ΤΗΣ ΟΥΣΙΑΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

Τίτλος Ψηφιοποίηση της δικαστικής συνεργασίας και της πρόσβασης στη 
δικαιοσύνη στα διασυνοριακά αστικά, εμπορικά και ποινικά θέματα, 
και τροποποίηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της δικαστικής 
συνεργασίας

Έγγραφα αναφοράς COM(2021)0759 – C9-0451/2021 – 2021/0394(COD)

Ημερομηνία υποβολής στο ΕΚ 2.12.2021

Επιτροπές αρμόδιες επί της ουσίας
 Ημερομ. αναγγελίας στην Ολομέλεια

JURI
17.1.2022

LIBE
17.1.2022

Εισηγητές
 Ημερομηνία ορισμού

Emil Radev
20.4.2022

Marina 
Kaljurand
20.4.2022

Άρθρο 58 – Κοινή διαδικασία επιτροπών
 Ημερομ. αναγγελίας στην Ολομέλεια

 
 
10.3.2022

Εξέταση στην επιτροπή 12.5.2022 26.10.2022

Ημερομηνία έγκρισης 1.3.2023

Αποτέλεσμα της τελικής ψηφοφορίας +:
–:
0:

78
0
2

Βουλευτές παρόντες κατά την τελική 
ψηφοφορία

Abir Al-Sahlani, Pascal Arimont, Malik Azmani, Katarina Barley, 
Pietro Bartolo, Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Ioan-Rareş Bogdan, 
Karolin Braunsberger-Reinhold, Saskia Bricmont, Patricia Chagnon, 
Ilana Cicurel, Clare Daly, Lena Düpont, Lucia Ďuriš Nicholsonová, 
Ibán García Del Blanco, Maria Grapini, Sylvie Guillaume, Evin Incir, 
Sophia in ‘t Veld, Patryk Jaki, Marina Kaljurand, Assita Kanko, 
Fabienne Keller, Łukasz Kohut, Moritz Körner, Alice Kuhnke, Maria-
Manuel Leitão-Marques, Jeroen Lenaers, Juan Fernando López Aguilar, 
Erik Marquardt, Karen Melchior, Nuno Melo, Maite Pagazaurtundúa, 
Sabrina Pignedoli, Karlo Ressler, Diana Riba i Giner, Birgit Sippel, 
Sara Skyttedal, Vincenzo Sofo, Tineke Strik, Ramona Strugariu, 
Annalisa Tardino, Tomas Tobé, Milan Uhrík, Tom Vandendriessche, 
Axel Voss, Marion Walsmann, Jadwiga Wiśniewska, Lara Wolters, 
Javier Zarzalejos

Αναπληρωτές παρόντες κατά την τελική 
ψηφοφορία

Magdalena Adamowicz, Patrick Breyer, Susanna Ceccardi, Caterina 
Chinnici, Gwendoline Delbos-Corfield, Λουκάς Φουρλάς, Andrzej 
Halicki, Heidi Hautala, Beata Kempa, Philippe Olivier, Catharina 
Rinzema, Yana Toom, Dragoş Tudorache, Petar Vitanov, Tomáš 
Zdechovský, Kosma Złotowski

Αναπληρωτές (άρθρο 209 παράγραφος 7 
του Κανονισμού) παρόντες κατά την 
τελική ψηφοφορία

Gheorghe Falcă, Jean-François Jalkh, Petra Kammerevert, Katrin 
Langensiepen, Marisa Matias, Martina Michels, Ljudmila Novak, 
Stanislav Polčák, Ελένη Σταύρου, Mick Wallace, Bernhard Zimniok, 
Juan Ignacio Zoido Álvarez, Milan Zver

Ημερομηνία κατάθεσης 9.3.2023



RR\1274537EL.docx 67/67 PE737.303v02-00

EL

ΤΕΛΙΚΗ ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ ΜΕ ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΗ ΚΛΗΣΗ
ΣΤΗΝ ΑΡΜΟΔΙΑ ΕΠΙ ΤΗΣ ΟΥΣΙΑΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

78 +
ECR Patryk Jaki, Assita Kanko, Beata Kempa, Vincenzo Sofo, Jadwiga Wiśniewska, Kosma Złotowski

ID Susanna Ceccardi, Patricia Chagnon, Jean-François Jalkh, Philippe Olivier, Annalisa Tardino, Tom 
Vandendriessche, Bernhard Zimniok

NI Sabrina Pignedoli, Milan Uhrík

PPE Magdalena Adamowicz, Pascal Arimont, Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Ioan-Rareş Bogdan, Karolin 
Braunsberger-Reinhold, Lena Düpont, Gheorghe Falcă, Λουκάς Φουρλάς, Andrzej Halicki, Jeroen Lenaers, 
Nuno Melo, Ljudmila Novak, Stanislav Polčák, Karlo Ressler, Sara Skyttedal, Ελένη Σταύρου, Tomas Tobé, 
Axel Voss, Marion Walsmann, Javier Zarzalejos, Tomáš Zdechovský, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Milan 
Zver

Renew Abir Al-Sahlani, Malik Azmani, Ilana Cicurel, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Sophia in 't Veld, Fabienne Keller, 
Moritz Körner, Karen Melchior, Maite Pagazaurtundúa, Catharina Rinzema, Ramona Strugariu, Yana Toom, 
Dragoş Tudorache

S&D Katarina Barley, Pietro Bartolo, Caterina Chinnici, Ibán García Del Blanco, Maria Grapini, Sylvie Guillaume, 
Evin Incir, Marina Kaljurand, Petra Kammerevert, Łukasz Kohut, Maria-Manuel Leitão-Marques, Juan 
Fernando López Aguilar, Birgit Sippel, Petar Vitanov, Lara Wolters

The Left Marisa Matias, Martina Michels

Verts/ALE Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Gwendoline Delbos-Corfield, Heidi Hautala, Alice Kuhnke, Katrin 
Langensiepen, Erik Marquardt, Diana Riba i Giner, Tineke Strik

0 -

2 0
The Left Clare Daly, Mick Wallace

Υπόμνημα των χρησιμοποιούμενων συμβόλων:
+ : υπέρ
- : κατά
0 : αποχή


